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TÄNASES LEHES 
ON LUGEDA: 

m* Lloyd*si e s i n d u s e s t lk. 3 

m- Ex "Ijitšist" lk. 3 

m- Uues t laeva l i in i s t lk. 4 

m> MEREPÄÄSTJA lk. 5 - 7 

m "Suurest To Ilust" lk. 8 , 10 , 12 

m- Kirjadest lk. 9 

<*~ M e r e m e e s t e t e r v i s e s t lk. 11 

Oktoobris on nii või teisiti Eesti merendusse juurde tulnud viis laeva. Üks neist riigile, Ameeri­
ka abina. Lähemalt lk. 2 -4 . 

ikkus 
laius 
süvis 
ki irus 
veeväljasurve 

M/l "Valvas1 

56 m 
11,5 m 
3,7 m 
13 sõlme 
1029 t 

Ei ole vanaraud! 
Nii väitsid tuliselt kõik mere-

piirivalvurid, taunides ajakirja­
nikke, kes Riigi Piirivalveameti 
uue laeva ehitusaastat 1944 
naeruvääristasid. 

Laupäeval, 27. septembril sil­
dus ookenisõidust veidi kriim 
"Valvas" puhkpilliorkestrit 
summutava põtkurimüra saa­
tel Tallinnas Süsta t. sadamas. 
Uuest Maailmast saabunuid 
ootasid perekonnaliikmed j a 
piirivalveameti juhtkond. 

remehejooki. Et "Red Label" 
pead segi ei ajaks, lisati suitsu-
põrsas. 

Askeetliku interjööriga, aga 
kõige vajalikuga laeva kiitis lae­
vapere hoolsasti. 

Kapten Knut Mitt ütles, et on 
laevu, mis on hästi tehtud. 
"Valvas" pidas vastu suurele 
ookeanilainele, kuigi tuli sõita 
põiki lainet 24 m / s tuulega. 
Ning arvas, et Läänemerel see 
laev kõikuma ei hakka. 

Kaugelt saabuvat laeva, tõsi, kohvihankimise peatusega Pal­
diskis , ootas id kail omaksed, vennaihu ja meremehejook. 

Tarmo Kõuts ja Knut Mitt. 

Eesti lipp heisaü USA Ranna­
valve kingitud laeval "Bitters-
weet" 5. septembril Woods Ho-
le'i rannavalvebaasis Bostoni 
lähedal. Seal oli väljaõppe saa­
nud ka Eesti meeskond, kes 
alustas 6. septembril koduteed. 
Igale meeskonnaliikmele anti 
üle tunnistus selle kohta, et 
"Valvas" on esimene Eesti riigi­
laev, mis üle ookeani sõitnud. 
Teo tähistamiseks kingiti laeva­
perele pooleämbrine pudel me-

Pürivalveameti peadirektor 
Tarmo Kõuts teadis, et selle 
seeria laevu on Ameerikas veel­
gi: "Kui näeme, et see on Eestis 
nea, saame ehk veelgi lisa. Eel­
lugu algas 1994. aastal, kui 
leppisime Ameerikas kokku, et 
pretendeerime laevadele, mis 
nakkavad teenistust lõpetama. 
USA-s võõrandab sedalaadi 
vara Senati komisjon, kuid mit­
te sise-, vaid kaitseministeeriu-
in idele. 

Kolmest suuremast laevast 
meile piisaks - jääklassiga on 
meil "Valvas", "Linda" ja "Kõu". 
Tõsi, "Lindal" on probleeme ma­
sinaga. Nende laevade tööpiir­
kond oleks Narva-Jõesuust Lii­
vi laheni la talvine ekspluatat-
sioon riigile vajalik.. 

"Valvas" töötas Ühendriikide 
põhjaosas, algul aga Alaskas, 
seega peaks olema hea jää­
murdja. Saime ta rikka pruudi­
na, kaasavaraks võimalus 
200 000 $ eest tagavaraosi telli­
da. Laeval on 2 masinat, ühega 
teeb 10 sõlme ja kulutab kütust 
3,2 t ööpäevas. Laeval on 20 - j a 
5-tonnine kraana, saame aida­
ta ka näiteks poide vahetusel. 

Ühest säärasest laevast võiks 
veel juttu olla. Ameerika pole 
nii rikas kui Eesti: vanal laeval 
võetakse sisu välja, vahetatak­
se masinad ja pannakse uus 
sisu sisse ning läheb jälle käi­
ku." 

Ameerikast tuldi sealse kait­
seministeeriumi mulluse kaardi 
ärgi, millelt võis Kopli sadama 

_<ohalt leida nime Uus Sadam, 
olid ka Peetri Tehase Sadam j a 
Peetri Kalasadam, aga Lennu-
sadam. Hundipea ja. Vene-Balti, 
Pelgurand, Pelgulinn ja Kaku­
mäe sadam olid õigel kohal. 
"Tähistus on suurepärane. Aga 
me pole kaid veel valmiski saa­
nud, kui see on Ameerikas juba 
kaardil! Lainemurdjat pole nad 
siiski siia veel joonistanud," 
imestasid merepiirivalvurid. 
Ent raadioruumis olid pooled 
riiulid tühjad - maha jäi erisi-
(J ea päratu ur. 

Koridorides ja masinaruumis 
olid voolikud ja torud võhikuile-
gi arusaadavalt tähistatud, 
Eestis peaks senise 56-liikmeli-
se laevapere asemel hakkama 
saama 20 mehega. "Aga siia 
pole vaja mehi, vaid spetsialis­
te," rõhutas teise piirivalvelaeva 
komandör. Masina ressursist 
on kasutatud vaid 15%. 

Madli Vitismann 

il 
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1. oktoobril s e i s i s "Valvas" 
Admiraliteedi basseinis, kail or­
kester Ja rivi. 

President Lennart Meri kõne­
les: "Olen siin lühikese ajajook­
sul Juba teist korda laeva vastu 
võtmas ja minu kohus on ka tei­
le t e i s t korda meelde tuletada, 
et s ee kingitus ei ole mitte ainult 
r a u d . See k ing i tus on ka väl­
j a õ p p i n u d m e e s k o n d . Mida 
võimsam on raud , seda suure­
mad on nõudmised mõistusele, 
oskusele, distsipliinile Eesti Va­
bariigi julgeoleku j a stabiilsuse 
kaitsel. 

M a tahaksin, e t te hindaksite 
seda laeva. Selles seerias oli 38 
laeva . See seeria sündis Teise 
maailmasõja lõppedes ja need 
laevad teenivad ka praegu veel 
Ameerika Ühendriike. 

N ü ü d hakkab t a teenima Ees­
ti Vabariiki, ta hakkab teenima 
Ees t i Vabariigi p u u t u m a t u s t , 
sõ l t uma tus t , i seseisvust . See 
tähendab, temaga koos on Lää­
nemere l e tu lnud rohkem s ta ­
biilsust, rohkem enesekindlust. 
Läänemeri avaneb maailmale. 
Läänemeri jääb avatuks maail­
male . Läänemeri hakkab teeni­
ma Euroopat kui Euroopa sise­
m e r i , mis on a v a t u d kõigile 
t e m a rannaäärse te le riikidele 

Tööhobuse auks 
kõigi riikide kasuks , kõigi riiki­
de koostööks. 

"Valvas", v a l v a j a "Valvas", 
murra ka jaad! Sest ka seda sa 
oskad teha, ses t ka seda tuleb 
teha Läänemerel. Murra ka po­
liitilist jääd!" 

USA diplomaatilise asju­
ri Walter Andrusyszyni kõ­
nest: 

"Kui laev_ Ees t i piirivalvele 
Ameer ika Ü h e n d r i i k i d e s ü le 
anti, oli laeva Ameerika kaptenil 
p i s a r s i l m a s . J a h , tões t i , on 
tegu v i iekümne a a s t a v a n u s e 
laevaga, kuid see on ümber ehi­
ta tud , s inna on pandud uued 
mootorid j a sidevahendid. See 
on väga hea laev ning üks pari­
maid, mis meredel võib teenida. 
Samut i kui tori hobune on ka 
see laev tööhobune. Selle kraa­
n a võib tõsta 20 t j a ta suudab 
läbi m u r d a m e e t r i p a k s u s e s t 
jääst . Laev on võimeline ranna­
valveks, otsinguteks ning pääs­
tetöödeks, veoks ning poide pa­
r a n d u s e k s . Ees t i ka lamehed, 
kes on sõitnud Nõukogude lipu 
all, mäletavad seda laeva võib-

filfu 

Laev oli pidupäevaks ehitad, i lm päiksepaisteline. 

Kõneleb Lennart Meri. Kuulavad (vasakult) Tarmo Kõuts, Wal­
ter Andrusyszyn, Kirk T. Levis ja Peter Hendrikson. 

Kommentaar 

Me/e ajalehtedes arvatakse, 
et tegu on vanarauaga. Kuidas 
te seda arvamust ümber lükka­
te, USA sõjaväeatašee Eestis 
kaptenleitnant PETER HENDRIK­
SON? 

Selle laeva võimalustest on 20-
tonnine kraana midagi sellist, 
mida Eesti piirivalvel - vähemasti 
nii n a d meile ütlesid - , seni pole. 
aga on eriti vaja. 
- Jäämurdmisvõimalus tagab, 
et nüüd saab talvel isegi ronkem 
sadamaid avada. "Valvas" ka­
sutab laeva suuruse kohta vahe 
kütust, nii et ka selles osas on see 
piirivalvele väga sobiv laev. 

Kül me algul pakkusime seda 
laeva kapten Kõutsile, tuli välja. 
et n a d olid skeptilised ja võtsid 
v ä g a e t tevcat l lkke samme. 
Kaptenmajor Toomepuu käis 
koos oma meestega Ameerikas, 
nad vaatasid laeva lõplikult läbi 
ja o l i d päris rahul . Aga mitte 
ainult laeva seisukord polnud 

tähtis, vaid ka see. kas sellist ots­
tarvet oli piirivalves vaja. Enne. 
kui ma seda laeva pakkusin, rää­
kis kapten Kõuts mulle juba üld­
joontes, mis sorti laeva neil vaja 
oli. Siis tuli välja, et just samal ajal 
- muidugi saatus, et just samal 
ajal - oli see laev saadaval. Me 
ei surunud seda neile peale, see 
mõte juba oli. et säärast laeva 
oleks vaja. 

Mida sellega muidu oleks 
Ameerikas tehtud? 

Oli pikk nimekiri riikidest, kes 
tahtsid seda laeva - Lõuna-
Ameerikas. Euroopas - I da -
Euroopas -, Aasias, la minu arva­
tes läks Eesti nimekirja algusse 
seetõttu, et Eesti suhted just USA 
Rannavalvega on väga head. 
Muidu oleks see laev mõnele tei­
sele riigile läinud. 

Aga Ameerikas oli sellel laeval 
ligi 60 meest, Eestis pannakse 20. 

Meil on alati liiga palju mehi 
peal. 

Kuuldavasti on "Valvsal" vaja 
9 meest selleks, et paati võija 
saada? 

Jah, aga ma arvan, et kapten 
Kõutsil ja piirivalvel on küllaltki 

olla Georg Brownesi ka las tus-
p i i r konnas t Alaska rann iku l , 
kus laev tihti oli sunnitud palu­
ma Nõukogude kalalaevade lah­
kumist. See laev on mitte ainult 
väga h e a s se i sundis , ta on ka 
väga säästlik laev." 

"Meie arvates on ainult aja j a 
t ä i e n d a v a t e v a h e n d i t e k ü s i ­
mus , kuni Eesti piirivalve jõuab 
s a m a l e t a s e m e l e kui Roots i , 
I n g l i s m a a , K a n a d a j a isegi 
Ameerika Ühendriikide piirival­
ve. "Bittersweeti" ü leandmine 
näitab, et Ameerika Ühendriigid 
Jätkavad Eesti ettevalmistamist 
Atlandi ookeani kallastel asuva 
ü h i s k o n n a i n s t i t u t s i o o n i d e 
jaoks. 

"Bittersweet" on leidnud u u e 
k o d u s a d a m a . Tere t u l e m a s t 
koju, "Valvas!"" 

Kõneles ka USA merejõudude 
operatiivosakonna j u h t Euroo­
pas j a Aafrikas kapten Kirk T. 
Lewis: "Arvan, et tegemist on 
t e i e s u g u s e u h k e m e r e r a h v a 
j a o k s v ä ä r i k a t ä i e n d u s e g a . 
"Valvase" saabumisega Tallinna 
algab selle laeva elus u u s pe­
riood. Tegemist on väga hea lae­
vaga. Palun hoidke teda, siis ta 
hoiab ka teid." 

Eesti Meremisjoni peasek­
re tär Jaan Jaani õnnistas 
laeva, heisati piirivalvelippja 
kutsuti külalised laeva vaata­
ma. 

T s e r e m o o n i a j ä t k u s m e r e ­
muuseumis Eesti piirivalve 75. 
aastapäeva näitusel. 

Piirivalveameti peadi rektor 
T a r m o Kõuts ü t l e s t ä n a s õ n u 
Ameerika riigile ja rahvale: "See 
on vast parim kingitus Eesti pii­
rivalve 75 . aastapäeva künnisel 
j a m a t a h a k s i n lubada , et ka 
selle laeva me hoiame korras ja 
töös n a g u eelmisedki, mis me 
oleme sõpradelt saanud oma 
ülesannete täitmiseks. Oleme 
h a k a n u d ka ise ehitama, kuid 
me j õ u d ei hakka nii suur te le 
laevadele peale. Ei jätku raha 
j a võib-olla mõistustki, seetõt­
tu on selliste laevade omami­
ne meile praegu ääretult täh­
tis. 

On j u b a h e a k s t avaks saa ­
nud, et kui piirivalve saab laeva, 
siis täh is tame seda meremuu­
seumis." 

USA sõ javäea tašee Ees t i s 
Peter Hendrikson lisas: "Kui 
"Valvas" s a a b oma u u e s e lus 
pääs ta ühegi elu, on see parim 
tänu." 

USA diplomaatiline asjur Ees­
tis Walter Andrusyszyn juht is 
t ä h e l e p a n u , et r a ske l a jal , 
1940-ndail ehitatud laev hak­
kab t een ima rahu , sõprus t j a 

palju leidurivaimu, et mõtlevad 
masina välja, millega nad saa­
vad mõne mehega selle paadi 
välja. Nii nagu meie süsteem oli. 
ei tähenda, et eestlased peak­
sid samuti tegema. 

Miks teil on tavalised nii suured 
meeskonnad? 

Näiteks minu f regat t . mille 
peal ma viimati olin. oli planeeri­
nud 150 mehele, aga meil oli 
neid 275. Kuigi vabalt oleks saa­
nud selle laeva merele viia ja la­
hingusse minna 150 mehega, 
aga lihtsalt pandi peale. See on 
niisugune bürokraatlik asi... Mõni 
mõtleb, et siia on lisameest vaja 
ja teine, et sinna. 

Eestlased saavad vabalt selle 
laeva väiksema meeskonnaga 
merele viia. Meie 60 meest tegid 
ise kõik parandustõõd, neil ei ol­
nud üldse baasi toetust. Nad juh­
tisid laeva, parandasid mooto­
reid ja tegia kõik ise. Aga Euroo­
pa r i ig id p e a v a d baasi, mis 
aitaks laeva p a r a n d a d a ja . 
meeskond ühisalt vi ib laeva 
operatiivselt merele. 

Madli Vitismann 

Meeskond oli saanud tormi näha, mõni meremees ka esmakord­
selt Ameerikat. 

koostööd. Ning soovis eesti kee­
les: "Pärituult j a seitse jalga kii­
lu alla!" 

Suurel pidupäevatordil troo­
nis šokolaadilaev Eesti j a Amee­
rika lipul. 

Madli Vitismann 

Paljad külastajad uurisid Ameerika abi spetsialisti pilguga. Ka 
kaptenid Eduard Hunt ja Uno Laur. 

Peter Hendrikson sai Tarmo Kõutsilt tunnistuse, et temalgi on 
oma osa selles, et Eesti riigilaev üle Atlandi sõitis. 

Kommentaar 

Öeldi, et sellel laeval pole vaja 
mehi, vaid spetsialiste. Kas teil 
neid jätkub. Riigi Piirivalveameti 
mereosakonna ülema kt. ERVIN 
PIIKMAN? 

Uus on muidugi , et see on 
elektrilaev - vaja on elektrome-
haanikut. Aga neid on meil käi­
nud end toole pakkumas, see ei 
tohiks probleemiks olla. 

Kas piirivalves padevusprob-
leeme ei ole? 

Sedalaadi ei tohiks olla. Kõik 
on ikka merel käinud. Mereprak-

tika on olemas ning merekooli-
ja tõödiplomid on. 

Missugune plaan on järgmise 
laeva kohta? 

Praegu on plaanis ikka ehita­
da uusi. Eestis kohapea l . Nii 
nagu meile eraldatud raha või­
maldab. 

Uute laevade automatisee­
ritus peaks nõudma teistmoodi 
haridusega mehi. Vahest vaja­
vad meremehed isegi arvutikur­
sust? 

Ega siin tänapäeval midagi 
uut ole. Nüüdisaegne tehnika 
isegi lihtsustab, on ainult hooldu­
sed, kui tõõtunnid täis saavad -
õli- ja muud vahetused. 

Madli Vitismann 

Pressiteade 

"Volvo Pental" on uudist 
Kaks Juhtivat firmat, AS Volvo Penta j a "Kamewa" ühendavad oma 

jõud , et esmakordsel t merenduse Jõumasinate tootmise ajaloos 
saada 200-800-hobujõuliste masinate turul juhtiv positsioon vesl-
Jugakäiturite osas. 

"Volvo Penta" j a "Kamewa" moodustas id ühisettevõtte nimega 
"APS Advanced Propulsion System", ühendades "Volvo Penta" koge­
mused diiselmootorite ja ülekannete ning "Kamewa" omad vesiju-
gakäiturite Ja kontrollsüsteemide alal. 

Esmakordse l t t u tvus t a t akse u u t t u ru ründa ja t 18.novembril 
Amsterdamis Europort-näitusel. 

9. oktoober 
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LloycTs nüüd ka 
Tallinnas 

Hans C. Rafn, Sven P. A. Söderlund ja Neeme Kaarma. 

Laevaregister "LloycTs Register of Shipping" avas 3 . oktoobril Tal­
linnas oma Eesti esinduse. Paik on esinduslik: kesklinnas, "Balti­
ka" neidude ühiselamust usteridadega pikkades kitsastes koridori­
des oli s a a n u d avara trepikoja, klaaslifti j a n inasarvikukujuga 
efektne kindlustusmaja, mille seni kasutamata katusealuses so­
liidne klassifikatsiooniühing nüüd asub. 

Eesti laevadest on 250-aastase kogemusega Suurbritannia klas-
siühingu järelevalve all ASi Eesti Merelaevandus uued "Muuga*-
tüüpi laevad la Saaremaa Laevakompanii "Regula". 

Eesti es indus on osa klassiühingu maailmaketist, milles on 260 
esindust 135 riigis - loetelu algab Albaaniaga j a lõpeb Zimbabvega. 
Soome esindused Helsinkis j a Turkus tähistasid hiljuti 40. aasta­
päeva. Euroopa piirkonnakontoreid on Londonis aga kaks . Eesti 
esindus ei kuulu sellesse loetelusse, mis algab Ausfriaga ja lõpeb 
Rootsiga, vaid tollesse, mis algab Albaaniaga ning lõpeb Türgi j a J u ­
goslaaviaga. 

Pi irkonnakontori te t ea tmikus El Salvadori j a Etioopia vahele 
mahtunud Eesti esinduses ei tegelda üksnes Eesti laevadega. Klas­
siühingu surveyorlte teeneid vajavad Tallinna sadamais ka Lloydi 
Registri järelevalve alla kuuluvad välismaised laevad. 

Seni oli lähim Lloydi Registri esindus Riias, aasta algusest aga te­
gutses Tallinnas Soome (Helsinki) esinduse allkontorlaeva-ja ma-
sinasurveyori Hans C. Rafni isikus mobiiltelefonil. 

Peasurveyor Soomest Sven P. A. Söderlund ütles oma avakõnes: 
"Eesti esinduse 5. või 10. aastapäeval oleks huvitav näha, kus me 
oleme siis ja kui paljud meist seal on." Ta tutvustas Eesti surveyorit 
Neeme Käärmat ning arvas: "Mida kauem me koos töötame, seda 
rohkem tundub, et oleme valinud õige mehe." 

Varem "Eesti Merelaevanduses" töötanud Neeme Kaarma pidas 
Lloydi Registri väärtuseks peaaegu piiramatuid õppimisvõimalusi: 
pruugib vaid midagi küsida la teada tahta, kui otsitakse vastuseid 
või võimalus neid ise leida. Ning alati on, kust või kellelt küsida. 

"Lloyd's Register Groupi" teatmikku sirvides võibki imestada, kui 
peen on tänapäevane spetsialiseerumine, kui selles leidub näiteks 
meretehnikauuringute osakonna vibratsiooni j a müra sektsioon. 
Mulluses aastaraamatus on aga midagi tuttavatki: suurima laeva­
na, mis Indoneesias kunagi ehitatud j a mis aitas Lloydi Registri ko­
hapealset tulu 20% võrra suurendada , esitletakse Stockholmi Ja 
Turku vahet sõitvat kogumahutavusega 26 000 parvlaeva "Got­
land", millest oli suvel "Meremeheski" Juttu. 

Enne, kui Riigikogus jõutakse "Meresõiduohutuse seadus" vastu 
võtta, on Tallinnas kohal neli klassiühingut: Vene Register, "Bureau 
Veritas", "Det Norske Veritas" j a "Lloyd*s Register of Shipping". 

Madli Vitismann 

Nüüd on pööningukorrusel konverentsisaal ja kontor. 

Pressiteade 
AS E e s t i Merelaevan­

dus prahib Eest i lipu alla 
ro-ro—tüüpi reisiparvlae­
va re i s i ja te ja kaupade 
veoks Läänemerel 

"Eesti Merelaevandus" rentis 
3 . oktoobril mehitamata rendi­
lepingu {bareboat charter) a lu­
sel mootorlaeva "Windward Pri-
de" 5 aastaks . 

See on reisiparvlaev, mis võib 
peale võtta 400 reisijat j a mahu­
tab 500 liinmeetrit kaupa või 36 
trei leri t . Laev h a k k a b sõ i tma 
Eesti lipu all. 

See parvlaev hakkab teenin­
dama suurenenud reisi jate-ja 
kaubavoolu Balti regioonis. 

"Eesti Merelaevanduse" 
avalikkussuhete j uh t 

Tiit Roosileht 

M/l "Windward Pride 
pikkus 
laius 
süvis 
ldirus 

128 m 
22 m 

6 m 
20 sõlme 

peamasin 4 Wärtsilä "Sulzerit" 
üldvõimsus 13 240 kW 
NRT 4 0 9 8 1 

1723 mt 
12 281 

IA 

Lippe kirju rida 

Ühiselamu endised asukad ei tunneks oma maja äragi. 

"Windward Pride" (ex "Iljitš") 
seisis Tu rkus laevatehases St. 
Vincenti Ja Grenadi inide lipu 
a l l . "Ees t i M e r e l a e v a n d u s e " 
esindajad vaatasid oktoobri al­
gul, mida peaks s inna j u u r d e 
o s t m a või võiks ü m b e r t e h a . 
Ühtlasi tegeldi m ä r g i s t u s e j a 
häirenimistutega. 

Laev on vi imasel ajal m i tu 
korda nime ja lippu vahetanud. 
Veel mullu suvelgi seisis "Iljitš" 
Stockholmi Vabasadamas jõu­
de. Tänavu kevadel oli ta "Anas­
tasiana" Küprose lipu all samu­
ti Turku laevatehases. Seejärel 
kruisinud aga Kariibi meres. 

Varem Balti Merelaevanduse­
le kuulunud "Iljitši" saatus läks 
keeruliseks päras t ametiühin­
gute algatatud aresti samuti kui 
"Anna Kareninal" j a "Konstan­
tin Simonovir. Kuuldavasti võib 
Balti Merelaevanduse laevade 
o s t u - m ü ü k i ka ä r a s t ami seks 
nimetada: oksjon polevat olnud 
võrdsetel t ingimuste l , p ä r a s t 
vahendusfirma abil laevade ost­
mist olevat ostja kadunud jmt . 
Vene meeskond makstud maha 
sõbralike ametiühingute kaas­
abil, seejärel esitas pankrotis­
t u n u d laevaomanikule nõude 
laevavarustaja. 

"Anastasial" olevat aga olnud 
meeskond , kes tegeles pigem 
omaenda äriga. Juu l i s - augus -
tis töötanud inglise kapten on 
laevalt lahkunud - laeva on pea­
t anud riiklik sadamakontrol l , 
seejärel tajunud aga kapten, et 
olemasoleva meeskonnaga ohu­
tusnõudeid ei täideta. En t ITF 
nõudis: kuni varasemale mees­
konnale pole palk välja maks ­
tud, ei asu sellele laevale ükski 
teine meeskond. 

Oktoobri algul käis "Regina 
Baltica" vanemtüür imees Ro­
land Lemendik Turkus laeva 
ohutustandardit , -plaane Ja 
-nõude id välja töö tamas ning 
ISM dokumentidega kooskõlla 
vi imas. Sellel laeval tul i need 
kõik uues t i teha, varemolnuid 
kasutada ei saanud. Roland Le-
mendiku sõnul on "Windward 
Pride" väga heas korras, kajutid 
j a res toranid ilusad j a puh tad 
ning interjöör hubane. Ka tehni­
liselt on laev korras, kuid vaja 
kooskõlla viia SOLAS 92 nõue­
tega. 

Püstivusarvutused näitavad, 
et kuni 2005 . aastani ei peaks 
ümbereh i tus i vaja olema. Kui 
vahetada autoteki tulekindlad 
uksed poolveekindlatega ning 
tuletõrjesignalisatsiooni andu­
rid suitsuanduritega, lisada ro­
helised tuled koridorides Ja pa­
r a n d a d a teade te kuu ldavus t , 
peaks laev reisilaevana liiklemi­
seks valmis olema. 

Turkus oli laev aastaülevaa-
tuseks dokis. Taasavati ning tu-
gevdati vöörivisi ir i , edasp id i 

eh i ta takse ka vööri veekindel 
vahesein. 

"Windward PrideV uueks ni­
meks sai "Baltic Kristina". Miks 
aga ees - ja perekonnanimi see­
kord v a h e t u s e s on , pole veel 

dedveit 
kogumahutavus 
jääklass 
ehitatud 1973. a. Soomes 
mahutab 400 reisijat j a 500 
liinmeetrit kaupa või 36 treilerit 

teada. 22. oktoobril sai laev aju­
tise liputunnistuse, et j uba Ees­
ti l ipuga kapten Elmet Ekkeri 
käe all sõita Stockholmi, kus lä­
bi takse riiklik sadamakontroll . 
Tallinn-Stockholmi liinile asub 
"Baltic Kristina" 1. novembril. 

Madli Vitismann 
Valeri Reilenti fotod 

Varakevadel Turkus "Anastasiana". Kodusadam Limassol , 
korstnal must, punane ja kollane triip ning küljel kiri "Baltic 
Line". 

Oktoobris taasavati ja tugevdati vöörivisiir. 

Kodusadam oli veel St. Vincent, korsten must, punaste triipu­
dega. 
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Uus laevaliin avati vaikselt 
1 1 . oktoobril j õ u d i s S o u t -

hampton i s t Paldiskisse Baha­
ma lipu all sõitev sinivalge "Ma­
ri ne Evangeline", kodu s a d a m 
Nassau. Saabus "Hansatee" tü­
tarfirma OÜ Hansaliin käsutus­
se Paldiski-Kapellskäri liinile. 

Samal ajal laadis teine muga-
vuslipulaev. St. Vincenti Ja Gre-
nadiinide lippu kandev Kings­
town! "Symphony" kõrvalkail 
hakkpui tu . Hall roostene Vene 
kalalaev "Zarja" seisis tegevuse­
tul t "Süürlane", lootsikaatri j a 
p u n a 'alge Eesti kalalaeva "Il­
luste" kõrval, p u n a n e "Emexi" 
vedur tõkestas oma vagunitega 
aga sõidutee hoopiski. Ei mingit 
s u u r s ü n d m u s e sä ra , kail vaid 
laevapereliikmele vas tu tu lnud 
üksik lausvihmas ootaja. 

Norras, Kristiansandis ehita­
tud "Marine Evangeline" maksi­
maalne süvis on 4,56 m. Paldis­
ki Lõunasadama sadamakapte­
ni Ülo Kikasc sõnul on kaugei­
mas kaiotsas, kuhu "Hansaliin" 
rambi ehitas, sügavus 9 m. Aga 
laev on kõrge Ja u la tub kõrgelt 
üle kai, nii võib seda kõigutama 
hakata küll. Sealkandis on hal­
vemad SWja NW tuuled. Ülo Ki-
kase teate l h a k k a b tõö kä ima 
vöörirambi k a u d u , ses t ah t r i -
ramp Paldiski ujuvkai peale ei 
sobi. 

Kanada laevaomanikult "Ma­
rine Atlantic" ajarendile võetud 
laeva opereerib Inglismaa firma 
"Sandford Ship M a n a g e m e n t 
Ltd". 20 aas ta t "Stena LtneT ka­
sutuses olnud parvlaevjäl tööta 
Inglise k a n a l i t u n n e l i t õ t t u . 
"Bureau Veritase" järelevalve all 
olev laev vastab kõigile SOLASe 
nõudmistele. 

110,2 m pikkuse Ja 20 m laiu­
se "Marine Evangeline" ki i rus 
on kuni 19,2 sõlme, tavakiirus 
17,5 sõlme - selle tagavad 4 kii-
rekäigulist masinat. 2 pöörleva­
te labadega vinti j a vööripõtkur 
annavad manöövrivõimelisuse. 
Kogumahutavusega 7564 "Ma­
r i n e Ev nge l ine" kiil p a n d i 
maha 1974. aastal, jääklass on 
1A. Laev mahutab 700 liinmeet-
ri t kaupa . 50 autojuht-re is i ja 
Jaoks on 25 kahekohalist s i se -
Ja väliskajutit. 

Ees t i s on loodud laeval i ini 
opereerima OÜ Hansaliin, mis 
on sõlminud piletimüügilepin-
gu "Hansateega". "Hansaliini" 
tegevdirektori Tõnu Loigomi 
sõnul on Rootsis loodud 100%-
l i ses Ees t i o m a n d u s e s f i rma 
"Hansal i in Sverige AB", mille 
kaks pilet imüüjat oskavad ni 
inglise, rootsi kui ka eesti keelt. 

Inglasest kapteni j a vanem­
m e h a a n i k u käe al l t ö ö t a v a d 
peamisel t poolakad. Kuid neli 
kaju ti teenijat Ja baar imees on 
eestlased, kelle Inglismaa ope­
raatorfirma munsterdas laeva­
le, sest vajati kohalikke olusid 
t u n d v a i d l aevapere l i ikmeid . 
Kandidaadid valiti Inglismaal 
välja ankeetide põhjal, nõutav 
oli Ingl ise keele o s k u s , IMO 
nõuete tundmine , tuletõrjeõp-
pus te läbimine. Päras t e smas t 
k o o s t ö ö k o g e m u s t ei o ldava t 
vas tu , et edaspidigi laevaperet 
ees t las tega tä iendada - vars t i 
p laani takse laevale võtta eesti 
kokk. 25-l i lkmelise laevapere 
palk on vastavuses ITF-i nõue­
tega. 

Pressiteade 

'Marine Evangeline" koht on Paldiski Lõunasadama kai lõpus. 

Ajarendi le võe tud "Mar ine 
Evangeline'1" Eesti registrisse ei 
kan t a . En t liiniluba laevale ei 
a n t u d , luba t i vaid laev s a d a ­
m a s t välja vo rmi s t ada . Tõnu 
Loigomi sõnul on liiniloa saami­
seks vajalikke nõudmisi, mida 
firma ei suutnud kohe täita, esi­
tanud toll. Selles riigiametis al­
gab tööaeg kell 8, ent sõiduplaa­
ni kohaselt peaks laev saabuma 
kell 7 Ja väl juma kell 9. S a a b 
sõita küll, en t t ramplaevana -
siis tuleb komisjon iga kord pii­
sava ajavaruga kohale tellida j a 
vastavalt rohkem maks ta . Nii­
siis Jõuavad tolliametnikud küll 
kell 7 kohale, ent suurema raha 
eest. 

"Hansatees" varemgi sõidu­
plaanide kooskõlastamisega te­
gelnud Tõnu Loigom tõi võrdlu­
seks Kapellskäri, kus oodatakse 

kannatamatul t võimalust sõita 
S tockholmis t õ h t u k s koha le . 
Laev on Kapellskäris kella 18-
20, ent sealsed riigiametnikud 
on pool aa s t a t pikisilmi ooda­
nud liini algust - siis tuleb töö­
kohti Juurde. 

Sõiduplaani kohane liiniliik-
lus algas esmaspäeval, 1 3 . ok­
toobril. Kuigi vana meremeeste 
u s k u m u s e kohasel t el võetud 
pikemat teekonda ette esmas­
päeval , ammugi siis 13-ndal , 
a r v a s Tõnu Loigom, e t t e m a 
meelest on alguskuupäev, j u s t 
vastupidi, sümpaa tne - maail­
mamerel sõidab laevu igal kuu­
päeval, ka esmaspäeval j a 13 -
n d a l . I lusa n imega laeva pidi 
Kapellskäris kaup Juba ootama. 

Madli Vitismann 

Saabumispäeval seisti ahtriga vastu kaid, muidu aga vööriga,. 

. . .sest ahtriramp ei sobi hästi kaiga. 

Eesti laevaomanikud ostsid kõigi aegade suurima eestlastele kuuluva reisilaeva 
AS Hansatee Grupp sõ lmis 

lepingu Rootsi firmaga "Stena 
I ine AB", mille k o h a s e l t AS 
Hansatee Grupp os t i s laevan­
dusf irmalt "Stena Line AB" 
reisiparvlaeva "Lion King" (ex 
"Turella"). 

Reisilaev "Lion King" on ehita­
tud aastal 1979 Soomes Turku 
laeva tehases . Seni "Viking LI-
ne*i" lipu all sõ i tnud reisilaev 
m a h u t a b 1700 reisi jat Ja 550 
sõiau utot. 

Laev on kavas t u u a Tal l inn-
Hels inki li inile E e s t i l ipu all 
järgmise aas ta veebruari keskel 
ning see hakkab asendama aas­

t a lõpus liinilt l ahkuva t reisi­
parvlaeva "Normandy". E n n e 
Tallinn-Helsinki liinile tu lekut 
tehakse laevas põhjalik remont 
Ja ümberehi tus : m u u t u b laeva 
s isustus . Juurde ehitatakse üle 
saja kajuti , ümbe r eh i ta takse 
r e s to ran , b a a r j a d i sko . Laev 
hakkab Tall inn-Helsinki liinil 
sõitma uue nime all, lähitulevi­
k u s on kavas välja k u u l u t a d a 
nimekonkurss. 

AS Hansatee Grupp kavatseb 
säilitada ja tugevdada oma liid­
ripositsiooni Tall inn-Helsinki 
liinil. Täna on "Hansatee" tu ­
ruosa Iunil 55%. "Hansatee" 3 1 . 

augustil lõppenud ning kahek­
sa k u u d vä ldanud ma jandus ­
a a s t a aud i t ee r i tud p u h a s k a ­
s u m oli 69 miljonit krooni. AS 
Hansa tee Grupp kavatseb sel 
aas ta l emiteerida akts iad Tal­
l inna Väär tpaber ibörs i l n i n g 
Järgmise aas ta esimesel poolele 
viia aktsiad Helsinki börsile. 

"Lion King" on kõigi aegade 
suurim sajaprotsendiliselt Eesti 
laevaomanikele k u u l u v reisi­
laev Inreko Laeva AS-lle kuulu­
va "Vana Tallinna" kõrval. 

14. oktoober 

AS Hansatee Grupp 

Pressiteade 
AS-il Eesti Merelaevandus valmis esimene 
uutes t ro-ro/konteinerveo-tüüpi laevadest 

15. oktoobril võtsid "Eesti Merelaevanduse" esindajad Hispaania 
laevatehases "Astilleros de Huelva" vastu esimese "Lehola- tüüpi 
ro-ro/konteinerveolaeva. "Eesti Merelaevandus" on tellinud sellest 
tehasest kokku neli sedalaadi alust . Ühe laeva maksumus on um­
bes 20 miljonit dollarit 

Suurenenud t re i ler i -Ja konteinerveo m a h u tõttu on u u s laev 
plaanitud sõitma Lääne-ja Põhjamere sadamate vahet. 

pikkus 
laius 
süvis 
peamasin 
kiirus 

M/l "Lehola" 

veeväljasurve 
jääklass 
laevapere 

122 m 
19,8 m 
6,2 m 

2x3700 kW 
17 sõlme 

57001 
1A 

18 inimest 

Laeva kaubamahutavus on 1000 llinmeetrit+266 20* konteinerit 
välistekil, neist 50 külmutuskonteinerit või -treilerit. Laeval on 18,8 
m pikkune 60-tonnine kaubalift j a kaldtee 2. tekilt välisteklle. 

Navigatsioonivahendid vastavad lähitulevikus kehtima hakkava­
tele rahvusvahelistele GMDSS reeglitele. Tehniline varusta tus lu­
bab ühe-mehe-vahti roolikambris j a sõitu pideva vahita masina­
ruumis. 

Mootorlaeva "Lehola" kapteniks on kinnitatud kaugsõidukapten 
Peeter-Mihkel Koppel. 

Eesti Merelaevanduse avalikkussuhete j uh t 
Tiit Roosileht 

Pressiteade 
Leedus toimus kolme riigi 

transpordiministrite kohtumine 
2. oktoobril algas Vilniuses Eesti, Läti ja Leedu transpordiminist­

rite kohtumine, mille käigus käsitleti "Rail Baltica" la V i a Baltica" 
nimeliste projektide tulevikku. Balti riikide vaheliste piiride ületa­
mise probleemistikku ning teede ehitamiseks j a korrashoiuks vaja­
like fondide loomise võimalusi. Eesti teede-Ja sideministeeriumi 
palvel käsitleti ka Läänemere äärseid riike hõlmava transiidiharta 
Koostamise põhimõtteid - arutleti, kas ei peaks vahetama informat­
siooni sadamate arengu kohta - , j a raskete veokite maksustamise­
ga seonduvat. 

Tagasiteel Leedust Eestisse kü las tas minister Raivo Vare Läti 
suurimaid sadamaid ning tutvus lähemalt lätlaste infrastruktuuri 
arengukavade la vabamajandustsoonide tööga. Nüüdseks on mi­
nister tutvunud Balti riikide kõigi suur te kaubasadamatega. 

Soomele Euroopa merenduses 
samad õigused kui 

juhtivatele mereriikidele! 
Konkurents merenduses tugevneb Ja tugevneb. Vastuolud lae­

vaomanike ärihuvide Ja ametiühingute nõudmiste vahel lähevad 
aina karmimaks. Vastastikku süüdistatakse teist poolt merenduse 
arengu takistamises või töötegijate kurnamises ning mõlemalt poolt 
valitsusi seadusandluse pärast. 

Tegelikkuses ei ole olukord sugugi nii kaheplaaniline. Merendus 
kui malandusharu on oma internatsionaalse olemusega üheltpoolt 
küllaltki konservatiivne, teisalt aga piisavalt mobiilne. Laevanduses 
on omandiõiguse siirdumine ühest riigist teise kerge. 

J u b a pikemat aega on Euroopas käimas tõsine laevade väljalipus-
tamine. Selle põhjused on niihästi soodsam majanduskliima teata­
vates riikides kui ka erinevad võimalused meeskondade palkami­
seks. Kõrge elatustasemega riikides on sotsiaalkulud ettevõtjatele 
nii suur teks muutunud, et odava tööjõu palkamine kolmandatest 
maadest on lausa hädavajalikuks saanud. Samas on täheldatav ka 
laevakompaniide p e a - J a harukontor i te väljaviimine soodsama 
maksurežiimiga riikidesse. J a mit te ainult nn . maksuvabadesse 
tsoonidesse, vaid ka näiteks Norrasse või Hollandisse. 

Soome laevandusajakirjas "Navigator" annab merenduspoliitilise 
intervjuu transpordiminister Matti Aura. Tema Jutu algus on lausa 
Jahmatav : "ELJ majanduskomissar i Neil Kinnocki e t tepanekud 
Euroopa Liidu riikide lippude all seilava kaubalaevastiku toetami­
seks olid mõeldud selleks, et toetada Euroopa laevaomanikke nen­
de konkurentsis Aasia maade Ja teiste madala elatustasemega riiki­
dega. Elu aga näitas varsti, et see dokument on saamas Euroopa 
laevandusmaade omavahelise kodusõja põhjuseks." 

Holland ja Euroopa Majandusühenduse maad alandasid tonnaa-
žimakse nii kõvasti, et Saksamaa hakkas pelgama oma laevade üle­
minekut Hollandisse. Nüüd ei aita Saksamaal muu, kui tuleb sa­
muti maksusoodustustega tegelda, sedasama on hakanud mõtle­
ma ka Rootsi. 

Hollandis on reformid (Hollandi merenduspoliitika põhisuunda­
dest on meie ajalehes varem ka pikemalt Juttu olnud) kulgenud nii 
edukalt, et tagasi oma lipu alla tulnud laevadel on uus probleem - ei 
jä tku enam oma riigi kodanikest kapteneid. Teatavasti ei ole mere-
meheamet heaoluriikides eriti populaarne ning merd sõidetakse ta­
valiselt mitte aastakümneid, valel keskmiselt 7-8 aastat. 

Soome transpordiminister leiab, et on aeg hakata kiiresti tegutse­
ma laevaomanikele maksusoodustuste andmisel, muidu võib Soo­
me merendust tabada samasugune kriis. "On tõsine oht, et meie 
laevad l ipustatakse välja. Merenduse maksukoormuse kergenda­
miseta peavad meie reederid konkureerima ebavõrdsetes oludes 
ning merendus Soomes tehakse võimatuks", arvab minister. 

Soomes on tööta tud paral leelregistr i sisseviimise nimel, aga 
eelarvekomisjonides on see seni teravat vastuseisu leidnud. Kuigi 
selle registri sisseviimine ei l äheks riigile otse midagi maksma , 
aitaks see luua uusi töökohti meremeestele Ja seega vähendada va­
litsuse kulusid töötutele abiraha maksmisel. Saksamaa, Hollandi, 
Taani, Inglismaa Ja Itaalia kogemused paralleelregistri sisseviimisel 
on positiivsena näidanud, et sel viisil on oma riigi fipu alla olnud või­
malik saada uusi laevu, ilma et peaks tegema investeeringuid kalli-
tesse uutesse laevadesse Ja nende valmissaamist seejärel paar aas­
tat oodata. 

Soome ministri arvates on Soome lipu all seilava laevastiku säili­
mine riigile elutähtis. Mitte ainult majanduslikult, vaid see säilitab 
ka kodumaise merenduskoolituseja merenduskogemuse. Mis puu­
tub kaitsevajadusse. siis selles osas arvab minister, et see ei ole es­
matähtis ning "me oleksime merenduses küll väga nõrgad, kui suu­
daksime välja tuua ainult kriisiargumendi". 

Välisajakirjanduse põhjal 
Reet Naber 
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TÄNASES LEHES 
ON LUGEDA: 

m- Öö v a n a l i n n a s 

MT MRCC Tal l inn 

•ir MRCC S t o c k h o l m 

•<r 6 tund i l a e v a s 

»•- Mayday 

m- Äpardunud e k s a m 

lk. 6 

lk. 6 

lk. 6 

lk. 7 

lk. 7 

lk. 7 

Olematu raport? 
2 8 . s ep tembr i l 1994 kell 4 . 3 4 on Ees t i r annava lve koordinats ioo­

n i k e s k u s (tollane Ees t i m e r e p ä ä s t e k e s k u s ) s a a n u d Soome lahe 
merevalvel t Helsinki m e r e p ä ä s t e k e s k u s e t e a d a a n d e . Õige aeg oli 
3 .34 , aga soomlas t e f aks iapa raa t t r ü k k i s ne l j anda l ööl p ä r a s t kella 
t a g a s i k e e r a m i s t veel suveaega . 

S t a n d a r d s e vormi kohase id t e a d a a n d e i d "Standard Formatfor 
Search and Rescue Situation Reports (SITREPs)" s a a d a v a d mere-
p ä ä s t e k e s k u s e d ü k s t e i s e ki i reks in formeer imiseks . Va lmi s t rük i tud 
l ah t r i t e s se s u u r e l t t r ü k i t u d lakoonil ine t eks t võ ima ldab närvi l ises 
õ h k k o n n a s kiiresti peamise le k e s k e n d u d a , hiljem võib pabe r i servi 
või k i r j a p a n d u detai le uu r ida . 

E s i m e s e n a saade t i Tal l inna koopia T u r k u m e r e p ä ä s t e k e s k u s e 
t e a d a a n d e s t Hels inki m e r e p ä ä s t e k e s k u s e l e . P ä r a s t laeva n ime j a 
a s u k o h t a o n p u n k t C. O luko r r a i s e l o o m u s t u s : "oht 2 8 . 0 9 . / O I . 4 5 , 
k a d u n u d , in imesed vees". P u n k t i s D on k o k k u l i ide tud Ees t i s t kü­
s i t u d laevalolnud in imes te a rv n i n g p u n k t i s E. Abiva jadus : "roh­
kem ab i pole vaja. Edasp id i , ku i on ab i vaja, informeer i takse ." 

Teine t e a d a a n n e s a a b u s o tse T u r k u s t , s a m u t i koop i ana t e a d a a n ­
d e s t Hels inki m e r e p ä ä s t e k e s k u s e l e , kell 4 . 4 5 . P u n k t i d A, B, C, D j a 
E o n täpse l t s a m a d m i s es imeseski , aga l i s a n d u n u d teavet on roh­
k e m . 

P u n k t G. Õ n n e t u s j u h t u m i kir je ldus: " u m b e s 4 0 in imes t o n pää s ­
te tud" , p u n k t H. Ilm s ü n d m u s k o h a l : " 2 0 - 2 5 m / s 240° , õ h u t e m p e ­
r a t u u r 10°, v e e t e m p e r a t u u r 13°, v ihm, t o rmine meri". Edas i tea ta­
t a k s e , et kopter id evakueer ivad in imesi l a e v a h u k u p i i r k o n n a s 
p ä ä s t e p a r v e d e s t , k o h a p e a l n e p ä ä s t e j u h t o n "Silja Europa" , kirjas 
on T u r k u t e le fon inumber ajakir janike j a o k s n i n g e t pole telefoni 
e r i n u m b r i t k a d u n u d in imes tes t t e a d a s a a m i s e k s . 

M a d l i V i t i s m a n n 

B. POSITION (Utitude/longitude) 
69 QgQ 23 MIN N / 21 P6G42IMHN6 

C. SITUATION (typfiofmeasage-e.g. distress/urgency.date/time 
nature of distresa/urgency, e.g. fire, eol Usi on medico) 

DISTRESS 28.0970148 UTC, MISSING, PERSÕNS IN WATER 

NUMBER OF PERSONS AT RISK 
679 PASSENGERS, 188 CREW • TOTAL 887 

Es ton ias skick vid avgängen frän Tallin 27/9 1994 

j^ESTONIA 

S a k s a l a e v a t e h a s l e id i s s ü ü d p e a a e g u i g a s "Es ton i a " o s a s . Aga s a m u f a k t e s a a b i l m s e l t t õ l g e n d a ­
d a e r i n e v a l t . L e h e k ü l g S a k s a e k s p e r t r ü h m a R o o t s i s l e v i t a t u d a r u a n d e s t . 

Andi Meister . 
LÕPETAMATA 
LOGIRAAMAT 

V a s t u t a v t o i m e t a j a A ina r 
R u u s s a a r 
T o i m e t a n u d P i r e t J o a l a i d 
B a l t i c News S e r v i c e 
T a l l i n n 1 9 9 7 

ASSISTANCE REQUTRED 
NO MORE ASSISTANCE REQUIRE0 
FURTHER ASSISTANCE ,IF REQUIRED, W1LL BE INFORME0 

See o n häs t i k i r ju ta tud j a 
väga h ä s t i to imeta tud r a a m a t . 
Algul l ih t sa l t lehi tsedes t o r k a s 
m õ n e s k o h a s s i lma liigne "kir­
j a n d u s l i k k u s " , "lüürika", ü le­
m ä ä r a p re tens ioon ikad t u n d u ­
sid p e a t ü k k i d e motod. Aga r aa ­
m a t u t jä r jes t lugema h a k a t e s 
s e d a kõ ike e n a m eriti ei märga ­
n u d . S i l m a h a k k a s j ä ä m a hoo­
pis n i i suguse id i lusaid lause id , 
n a g u n ä i t e k s "Rote rmann oli 
P a p e n b u r g i k a n d i mehi . . . " 

Mati Undil i lmus suv ise i s 
"Loomingu" n u m b r e i s s t s e n a a ­
r ium J o h a n n e s Hindist . Aga 
Undil oli l ih t sam: t ema lõi avali­
kult k u n s t i t e o s t väl jamõeldud 
n imede j a fantaseer i tud tegevu­
sega. Andi Meister valis r a ske ­
ma, d o k u m e n t a a l s e žanri , k u s 
kõik p e a b j u s t k u i olema tõesta­
tud . Aga praeguse l korral kõike 
j u t õ e s t a d a ei s a a . J a nii teeb 
t emagi s a m a , mida Unt - loob 
t e a t u d m õ t t e s p a r a t a m a t u l t kir­
j a n d u s t . Vahe vaid selles, e t 
Unt o n vaba , meie a u t o r aga 
mi t te . T e m a sõ l tub täielikult 
sel lest , m i d a t eab t o i m u n u s t . 
Või a r v a b teadvat . 

Lugeja ei s a a au to r i jälil min­
n a läbi kaevama kõiki neid do-
k u m e n d i v i r n u , m i d a t e m a u u r i ­
n u d . Lugeja ei ole ühelgi k o m i s ­
jon i kooso lekul vi ibinud ega 
üheg i t unn i s t a j aga ise r ääk i ­
n u d . Ta ei s a a mingil j u h u l ise 
s u v e r ä ä n s e l t o t s u s t a d a , m i s j a 
k u i d a s tegelikult j u h t u s . Lugeja 
s a a b h i n n a t a vaid au to r i tõl­
g e n d u s e t õ e s t a t u s e as te t , sel le 
u s u t a v u s t , mi t t e v a s t a v u s t te­
gel ikkusele . J a leppigem selle­
ga. Nagu tu l eb kord leppida k a 
komis joni a r u a n d e g a . 

Tegelikult ei u s u , e t j u s t väga 
pa l jud lugejad s u u d a v a d a u t o r i 
l õ p u t u i n a nä iva tes var ia ts iooni­
d e s p a k u t a v a i s s e ke l laaegade j a 
t u n n i s t a j a t e ü t l u s t e rägas t ik-
kug i niivõrd sisse minna, e t 
r a a m a t u s toodud faktide põh ­
j a l , m i s on j u k a j u b a p a r a t a ­
m a t u l t valik tervikust , ise ot­
s u s t a d a : j a h , ni imoodi ongi. Ei, 
a u t o r l ih tsal t k a s p a n e b või ei 
p a n e u s k u m a . Veenvaim n ä i b 
kogu ke l laaegadega s e o n d u v te­
m a a t i k a , igati u s u t a v a d kõik 
need n .ö . r i ikidevahelised j age ­
lemised, tä ies t i võimalik s i l las 
t o i m u n u r ekons t ruk t s ioon j a 
kõige o le tus l ikum p e a t ü k k ka­
dunud kapteni kohta . Aga e k s 
o lene seegi eelkõige indivi­
d u a a l s e s t vas tuvõ tus t . 

" L õ p e t a m a t a log i raamatu t" 
p e a b tingimata lugema jär jest , 
a l g u s e s t peale , j a kõigesse võrd­
se l t s ü v e n e m a . Kergelt ü le libi­
s e d a ei tohi millestki . See võib 
t e k i t a d a a r u s a a m a t u s t , nii s i ­
su l i s t k u i n .ö . stilistilist. Autor i 
a u s n ö r d i m u s kõigi m e e s k o n n a 

v a s t u s u u n a t u d r u m a l a t e , õela­
te j a igal j u h u l p õ h j e n d a m a t a 
s ü ü d i s t u s t e s u h t e s a v a l d u b 
kül l t a s a k a a l u k a s , e n t iseloo­
m u l i k u s väga k i b e d a s i roonias . 
J a see o n t u n n u s l i k kogu teks­
tile. Väga a s j a t u n d m a t u i l , eest i 
keel t h a l v a s ü valdavai l , üks i ­
ku id koht i väljaspool kon teks t i 
lugevail või l ih tsa l t p a h a t a h t l i ­
kel in imeste l o n o h t pa l judes t 
a s j ades t l a u s a v a s t u p i d i a ru 
s a a d a . Üks iku id l ause id või 
lõikegi t s i t eer ides võib au to r i 
mõt te p e a peale pööra ta . Eriti 
s u u r e p ä r a s e d võ ima lused vale-
tõ lgendus i t ek i t ada on võõras 
keeles suval is i koh t i o s u n d a ­
da . 

Viimatiöeldu ei ole loomuli­
ku l t e t t ehe ide au tor i le . Võib 
muidug i a r u t a d a , k a s n i i sugu­
se id r a a m a t u i d - või s e d a raa ­
m a t u t - ü l d s e p e a b k i r ju tama . 
T e m a i lmselt pidi. Külm kirgliku 
teks t i põhjal t u n d u b , et kir juta­
m i n e on autor i le ü h e l e lupe­
rioodil vis t kül l o l n u d a i n u s või­
m a l u s ellu jääda, j a s e d a võik­
s i m e me ak t s ep t ee r ida . Pealegi 
on "Lõpetamata logi raamat" 
o m a fakt ihulga j a - t ä p s u s e g a 
peajagu ü le sen i i l m u n u i s t . Aga 
e k s eelmised ees t ikeelsed kirju­
tati j u ka ü s n a õ n n e t u s e värs­
ketel jä lgedel . 

"Lõpe tamata log i raamat" si­
s a l d a b ü h e k indla in imese , lae­
v a h u k u u u r i m i s e rahvusvahe l i ­
s e komis joni t a g a s i a s t u n u d esi­
m e h e se i sukoh t i . J a n i i suguse ­
n a tu leb s e d a võttagi. 

M a r i V a m b a 
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Eesti rannavalve koordinatsioonikeskuse koordi­
naator 1994. aastal ROLAND SOOP, millega algas tei­
le Eistoniaf 

Helsinki raadio antud pan-pani me ei saanud kuulda, 
asusime j u keset Viru tänavat. 

Raamatu järgi Helsinki MRCC hel i s tas Tallinna 
MRCC-sse 2.55. 

Helsinki MRCC helistas mulle 2.48, mul on see täp­
selt meeles. Algul hakkas inglise keeles rääkima, pärast 
soome keeles. Ütles, e t "Estoniaga" on väga pahas t i , 
meie andmetel on ta ära uppunud. "Kas sa saad kiiresti 
kätte, kui palju oli inimesi peal?" Võtsin kohe sadamaga 
ühendust , andsin need andmed talle ära, Ja panin omal 
kõik häired käima. Meil oli selleks oma skeem. 

Kõigepealt helistasin oma koordinatsioonikeskuse 
ülemale - siis oli j u b a Rein Einberg - , seejärel teistele, 
kellele ette nähtud. Ka ministrile. Esimesena oli kohal 
Kalev Tifnberg, päästeameti peadirektor, tema tõi Ein­
berg! ka kohale, saime tööle hakata. Mina tegelesin roh­
kem telefoniga. Ei j ä ä n u d midagi üle, pidin inimesed 
öösel üles ajamaja õnnetusest rääkima. 

Minister väidab, et talle ei helistanud, ta kuulis si­
seministrilt. 

Jah , ta helistas ise meile. Meil ei teatud ministri tele­
foni, kui koordinatsioonikeskuse ülem Kalle Pedak tah­
tis helistada. 

Minister väidab, et ööpäevane valve oli samas ma­
jas ja telefoninumbrid olid kaustas. 

Ma jooksingi üles , seal i s tus tädikene. Temalt sain 
sekretär i koduse numbr i , t ema andis ministr i oma. 
Andsin selle Pedakule, kes siis helistas. Kõige tähtsam 
oli ikka panna asjad käima. Kõigepealt abi, siis ülemu-

Öö vanalinnas 
sed. Minul oli esimene asi helistada merelaevandusse -
"Rakvere" Ja "Viirelaid" olid s e a l k a n d i s . "Balanga 
Queen" ei kuulnud. 

Minister helistas viie paiku. Me ei teadnud enne õieti 
midagi, kui panin televiisori sisse. Soome TV-3 näitas 
Juba öösel, Yrjö Saarinen "Estline*ist" ütles, et pane sis­
se, kui küsisin. 

Oleks es imene appihüüe teile tulnud, mida oleks 
teha saanud? 

Ainsana oli seal meil "Rakvere" kapten Veskimäega, 
aga ta ei s aanud ju vastu tuul t minna, jõudis ka alles 
kell 10 hommikul kohale. Nad ei saanud päästa, lihtsalt 
aitasid ümbrus t läbi kammida. "Viirelaid" läks mööda, 
"Balanga Queen" läks mööda. Kapten Ellakvere tuli ju 
"Viirelaiuga" al latuul t Stockholmist, tüürimees ütles 
talle hommikul, et mingi kisa oli "Estonia" kohta, aga te­
gelikust sündmuses t sidetehnika ei võimaldanud aru 
saada. Kui meie laeva mobiili peale helistasime, olid nad 
j uba möödas, pealegi - treilerid peal. Tagasi pöörates 
oleks ise võinud ümber minna. Arvestas pärast välja -
olid olnud hukkumiskohast 28 miili kaugusel. 

Instruktsiooni järgi oli minu asi leida keegi seal lähe­
dal, kes pääs ta saab. Aga reisilaevu me ju ei teadnud. 
Kella 9 ajal hommikul tahtsid Hiiumaalt kalalaevadega 
appi minna.. . Vastu tuul t , kalalaevadega! Hakka neid 
ka veel päästma! 

Esimene päästetute nimekiri tuli umbes 8 ajal. Kogu 

info tuli soomlaste käest. Selles nimekirjas olid kapten 
Piht, vanemmehaanik j a need tantsijatarid sees. Hiljem 
enam polnud. Oks nimekiri oli hullem kui teine. 

"Estonial" oli termokostüüme 300 inimesele, need tu­
lid kõik pakkidega kaldasse. Kui see laev nii võimatult 
kiiresti ümbe r poleks läinud! Kurkse nä i t as Ju ä r a -
kuhu sa ilma spetskostüümideta ikka lähed. Need poi­
sid oleksid kõik pääsenud, kui oleks olnud teada, et tu­
levad läbi väina. 

Kahes päästepaadis olid ka inimesed olnud, leiti fo-
toaparaateja asju. Paadid saadi ju kõik kätte. 

Kapten Rein Erlach j a vanemtüürimees J u h a n Liiv 
tundsid laeva. Mul olid nende kodused telefonid, kutsu­
sime nad kohale. 

Kella kaheksast peale oli täielik hullumaja, üks faksi­
de tegemine j a saa tmine ja vas tuvõtmine. Pres ident 
nõudis, peaminister nõudis. 

Kas millegi säärase jaoks kui oli "Estonia" õnne­
tus, on Eesti praegu rohkeni valmis? 

Muidugi! Vähemal t piirivalvel on "Kõu" j a see äsja 
saadud jäälõhkuja. Meil siis ei olnud j u mitte midagi, 
ainult kaatrid. 

Tol ajal ei olnud mingeid vahendeid, organisatsioon 
küll. Aga muidugi mõeldud tegutsema meie rannikul, 
mitte avamerel. 

Esimene pääs tekeskus oli j u b a nõukogude ajal 
Eesti Merelaevanduses. Olid võtta päästelaevad, 
jää-lõhkujad. Kõike seda meil "Estonia" huku ajal ei 
olnud. 

Mari Vamba 
Madli Vitismann 

Märkmeid Tallinna merepäästekeskuses t 
28 .09 .94 
3.00 Helistas MRCC Helsinkist ja küsis, kui palju oli 

m / l "Estonial" inimesi, kui Tallinnast välja läks . 188 
meeskonnaliiget + 679 reisijat on merehädas. Teatasin 

3.30 Merelaevanduse dispetšer teatas , et eile õhtul 
läks Helsinkist välja m / l "Rakvere" j a t äna öösel m / l 
"Heinlaid", proovib nendega ühendust võtta j a suuna ta 
nad sinna. 

3.58 Võtsin ühenduse "EVA-207-ga", teatasin juhtu­
nust, ilm SW 18-20 m / s . Valmis välja minema, kui ilm 
lubab, praegu välja minna ei saa. 

4.00 Merelaevanduse dispetšer teatas, et teel s inna 
on "Rakvere" ja "Heinlaid". 

4.05 Helsinki MRCC teatas, et õnnetuspaigal on "Silja 
Europa" j a kopterid, on uppunuid. 

5.15 Helsinki MRCC - päästetud 25 inimest, veel on 
vees ujuvaid inimesi. 

7.05 "Raadio 17" teatas, et Koplis dokkide taga uppus 
ära Kaitseliidu kaater "Eerika", ajab välja masuuti j a õli. 

8.15 M/l "Rakvere" kapten teatas, et võttis ühenduse 

"Silja Europaga", kes teatas , et Eesti kalalaevu vaja ei 
ole. Kõik ülejäänud laevad jäävad eemale jälgima vee­
pinda. 

9.45 "Rakvere" jõudis kohale. Talle andis koordinaa­
tor käsu liikuda ja otsida teatud rajoonis. 

13.15 Peterburi MRCC Belov. Palusime kontrollida 
võimalust - mereväe peas taabis t - pääs ta võimalikke 
elusaid inimesi hukkunud "Estonial" 87 m sügavuses. 
Lubas välja uurida ja teatada. 

15.25 Piirivalvest teatati , et Eesti lennuk avastas ... 
päästeparve, inimesi ei näinud. 

20.30 Piirivalve teatas, et nende laevad lähevad Leht-
mast, Dirhamist ja Paldiskist merele, hommikul hakka­
vad vaatlusi tegema. 

Lennuametis t teatati : lennuk alustab vaatluslendu 
hommikul alates 7.30. Esimene lend 12 miili, teine 6 
miili rannast. 

23.32 Helistas Moskvast Šiškov - Saksamaal on all-
veetööde laev "Stefantum". Viis läbi 1986-87. aastal 
Inglise ristleja "Edinburgh" veealused uurimistööd 189 
m sügavusel - kulla otsimine j a ülestoomine. 

29.09 .94 
0.50 Helistas Moskvast kontradmiral. . . Palus täpsus­

tada sügavust laeva hukkumiskohal. Kaardi järgi peaks 
olema 55 m, mitte 78 m. Sügawee tuukri töö algab 60 
m-st . Helistavad hommikul uuesti . 

7.52 Haapsalu Päästeametist teatati , et Põõsaspea 
neeme juures on nähtud kas parve või paati j a punas t 
raketti. Saatsime sinna "EVA 207". Teatasime Lentmas-
se ja Dirhami - saata kalalaevad välja, las teevad vaat­
lusi rannavetes. 

9.00 Piirivalve lennuk tea tas : T a h k u n a s t N 20 km 
hulga parvi. 

Saatsime s inna "EVA 200", algul läheb päästepaadi 
juurde, mis on 6 miili Tahkunast NW. 

9.50 Dirhami sadama kapten teatas: Dirhami tuuak­
se 5 päästeparve. 

Järgneb otsivate ametkondade ja nende laevade ning 
leitud päästeparvede numbrite loetelu. Leitud on ka do­
kumente, võtmeid, kell, taskuarvuti ja isegi kingi. 

16.12 Info siseministeeriumist: Rootsist lend Tallin­
na, saadavad 18 inimest. 

Helsinkist "Finnair", 9 inimest. 
Helsinkist "Estonian Air", 3 inimest. 
Ruudulise kontoriraarnatu serval on märkus: 
"Estonia" väljus 27.09.94 Kesklinna sadama väravast 

19.15, Suurupi-2 19.55. 

Märkmeid Stockholmi merepäästekeskusest 
Häire 
940928 0055 (Rootsi aja järgi; edaspidi Eesti aeg): 

Mariehamni merevalvekeskus helistas ja küsis, kas me 
oleme kuu lnud , et "Estonial" on probleem a s u k o h a s 
59.22N 021.48E. "Silja Europa" on läheduses j a tal on 
"Estoniaga" kontakt. 

"Estonial" on ca 20-30° kreen ja blackout. Andmeid 
lähedalolijate kohta rohkem pole. Asukoht on Soome 
vastutuspiirkonnas, Stockholmi merepäästekeskus pa­
kub vajaduse korral kopteriabi. 

Ilm 
W-SW 20-25 m / s , vihm. 
Otsus 
Oht inimeludele 
Klassifikatsioon 
Hädaoht 
Tugi 
Toetada Turku merepäästekeskust üksustega. Tegut­

seda vastavalt Turku merepäästekeskusele. Aktiveeri­
da kõik kasutamiskõlblikud ressursid Rootsi pääs te - ja 
meditsiiniteenistu ses. 

Alarmeeritud üksused 
/ 1 0 kopteri numbrid kell 1.58, päeval hiljem veel 4 -

alarm antud merepääste allkeskuste kaudu / 
1.57 Võetud ühendus t Helsinki merepäästekeskuse-

ga, pakutud meie abi, Helsinki teatas, et nad on juh tu ­
mi andnud Turku merepäästekeskusele üle, helistatak­
se sinna j a teatatakse, et me saame aidata kopteritega. 

Turkul ei ole mingit muud informatsiooni kui et "Silja 
Europa" on määratud kohapealseks juhiks. 

Tahab, et me uuriksime omalt poolt koptereid. 
1.58 Teatatud merepääs te allkeskustele j a nõu tud 

kõiki koptereid, mis nad kätte saavad. 
2.30 Mariehamni merepäästekeskus helistab j a tea­

tab, et vastavalt "Silja Europale" ei ole neil mingit eda­
sist kontakti "Estoniaga", arvavad, on võimalik, et "Es­
tonia" võis uppuda , siiski tõendamata . Viimane asu­
koht 59.23N 21.42E, palju inimesi vees. 

2.33 Võetud ühendus merepääste allkeskustega, an­
tud neile viimane informatsioon. Nendelt tuleb, mida 
nad on kätte saanud. 

2.45 Võetud ü h e n d u s Turkuga, teatatud, et meil on 
praegu mõned kopterid valves. / 4 kopteri numbrid/ Ja 
edaspidi veel paar tükki. 

2.50 Võetud ü h e n d u s t "EstlineV reederi Mats Bjö-
ruddiga. 

Informeeritud olukorrast, palutud tal katsuda kätte 
saada reisijanimekirjad Ja ka tsuda korraldada telefoni­

number, kuhu saame saata omaksed. Soovitatud talle, 
et SOS-häire võib aidata kriisirühmal koguneda. 

2.59 Mariehamni merepääs tekeskus teatab, et üks 
Soome kopter on nüüd õnnetuspaigal. On oma hoolde 
võtnud 1 päästepaadi 1 inimesega. 

3.58 SOS Stockholm valmistab tervishoidu ette kan­
natanuid vastu võtma. 

4 .10 T u r k u m e r e p ä ä s t e k e s k u s e s t : 10 in imes t on 
päästetud ja "Isabella/Mariella" pardal. 

Suur hulk päästeparvi inimestega nähtaval. 
"Finnjet" j a "Silja Europa" on samuti õnnetuspaigal + 

hulk muid üksusi . 
Pakutud rannavalvelennukit kohapealseks liikuvaks 

keskuseks. See seisab juba Turkus. 
Info Turkule, et Rootsi tervishoiuressursld on saanud 

häire, et võtta vastu kannatanuid. SOS-AB koordinee­
rib haiglaid. 

4.22 Karup saab toetada 2 kopteriga, võtab 4 tundi, 
kuni tulevad. 

4.26 Teatatud merepääste allkeskusele, et taanlased 
saavad saata oma 2 kopterit. Lubab neil maanduda kas 
Visbys või Bergas. 

4.34 Kopter ... oli sides kopteriga ... õnnetuspaigal, 
ütlesid, et seal on palju parvi j a küsivad, kas nad tüh­
jendavad oma parved. Palutud võtta ühendus t koha­
pealse juhiga j a nemad peavad otsustama merepääste-
keskuse abiga. 

4.44 Kopter... sai side Arlandagaja lahkub meie sage­
duselt. 

4.54 Rannavalve lennuki meeskond helistab Turkust, 
nad on sealt 1,5 tunnise autosõidu kaugusel. 

. Palutud võtta ühendust Turku merepäästekeskusega 
ja pärida vajadust. Antud telefoninumber, teevad nii. 

5.00 Rannavalvelennuki meeskond on teel Turku len­
nuväljale, valmis vajaduse korral startima. 

5.01 L. G. Br.: siirdub meresõiduametisse Ja raken­
dab massiteabefunktsiooni ajaks, kui valgeneb j a rah­
vas kuuleb uudis tes t , mis on j uh tunud . Tuleb tagasi, 
kui seal läheb käima. Inspektsioonile on samuti teata­
tud. 

5.05 Carl Bildt helistab ja teatab, et võime võtta ühen­
d u s t UD valvega, kui tu leb mõni probleem Ahvena­
maast ülelendamisega. 

5.10 Arhus helistas ja sai informatsiooni. Palutud in­
venteerida kopteriressursse Taanis Ja teatada Rootsis 
merepääste allkeskusele. 

5.13 Kopter ... on tagasiteel Bergasse. Vajab u u t pin-
naltpäästjat j a tehnikut, kes saab aidata vintsi vaheta­
da. 

Teatab, et vees on palju inimesi. 
5.14 Tea ta tud merepääs te allkeskusele pääs t ja j a 

vintsi kohta. 
5.45 Teatatud SOS-A-le olukorrast. Vajadus tervis-

hoiuressurside järele pole nii suur . SOS j a politsei kont­
sentreeruvad koostöös organiseerima infot omastele j a 
üldsusele, kriisirühmadele jt . 

5.48 Kopter... on teel Bergasse Huddinge haigla kau­
du. Kaasas 1 patsient. 

5.50 Mariehamni merepäästekeskuselt OK kopterite 
maandumiseks kas Turkus või Mariehamnis. 20 ini­
mest pääs te tud. Üks kopter on kontrollinud 8 parve, 
kõik tühjad. 

6.00 Politsei juhtimiskeskus: politsei on kohal termi­
naalis Ja töötab, et kätte saada reisijanimekirjad. Maa­
konna kriisirühm on kohal. 

6.01 Faksitud Turkusse, et 1 inimene on teel Huddin­
ge haiglasse. 

6.02 Informeeritud reederit Mats Björuddi praegusest 
olukorrast. 

6.08 Stockholmi rannavalve: on veel üks lennuk, mis 
tõuseb õhku Sturupist j a läheb Gotlandi. Küsib, kas on 
vaja osa võtta. 

6.25 Faksitud Turku merepäästekeskusele rannaval­
ve uues t lennukist j a et nad faksiksid või helistaksid 
siia, et saada vastus selle kasutamiseks. 

7.50 2 Taani päästekopterit teatavad endast Färöl, ta­
havad instruktsiooni. 

7.51 Informeeritud Turku merepäästekeskust , tea­
tab, et taanlased peavad võtma ühendus t kohapealse 
juhi "Silja Europaga". 

7.52 Kütus on otsas Utöl, on olemas Mariehamni ja 
Turku lennuväljal. Teatatud sellest Turku merepääste­
keskusele, kes teatab, et kütust on ka Nauvol j a teatab 
Nauvo merevalvekordonile. 

7.53 Merepääste a l lkeskus teatab, et kopter ... on 
mängust väljas. 

8.13 Kopter ... tõusis Bergast õhkuja läheb tagasi õn­
netuspaigale. 

8.33 Gdynia merepäästekeskus helistas j a sai infor­
matsiooni. 

8.38 Teade politseile. 
8.45 Karlskrona rannavalve pakub vajaduse korral 

tuukrit. 
8.50 Kopter ... Huddinge haiglasse . 6 k a n n a t a n u t 

pardal. 
8.51 Info SOS-AB j a vanemarstile, et võtta isikuand­

med neilt kannatanuil t , kes viiakse Huddingesse, sa­
muti varem kohaletoodud patsiendilt. 

9.00 Kopter ... teatab, et on teel Huddingesse 6 hüpo-
termiajuhtumiga. 6 ülejahtunut külmumiskahjustus-
tega. Vanemarstile teatatud. 
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"Estonia" tüür imees , nüüdne "NT Bunkeringi" pro­
jekt i juht EINAR KUKK, ku idas e n n a s t t u n n e t e -
nüüd, kui sealhulgas teie ütlustest on moodustatud 
nii erinevaid seisukohti? Peab olema sant tunne, kui 
teie öeldud lausetega tõestatakse asju, mida te ise ei 
arva nii olevat. 

Sellepärast m a el süvene nendesse materjalidesse, el 
ole p ü ü d n u d seda kõike lugeda. Aga las kirjutavad, 
mida tahavad, press on ju vaba. Manipuleerimised üt­
lustega on toimunud rohkem mitteametlikul tasapinnal 
- ajalehtedes kõmu eesmärgil, nö. rahva jaoks. Lõpuks 
räägitakse j u ühes t j a samast asjast, ainult erinevate 
sõnadega: pooliku pudeli kohta saab öelda, et pool on 
otsas või et pool on järgi. Ma ei usu , et press saab mida­
gi m u u t a - on j u olemas ametl ik komisjon, kes asja 
uur ib . 

Muidugi m a arvan, et eesti meremehed on ühed pare­
mini kvalifitseeritud meremehed, kes siinkandis sõida­
vad. Pealegi, reisilaeva peale tööle ei ole lihtne saada. Ka 
on kord majas . Aga ega ajakirjanikke põhimõtteliselt 
ümber ei pööra. Kuid ma usun, et ametlik komisjon, kes 
tegelikult as jaga tegeleb, nii ei arva, nagu need, kes 
meie mehi süüdistavad. 

Ega teiegi ei teadnud ju õnnetuse hetkel, milles on 
asi. 

Ei uskunud , et see laev põhja läheb, olin laeva külje 
peal Ja ei tahtnud üldse vette minna: märg j a külm... Kui 
keegi aru sai,- siis need, kes kahjuks laevaga kaasa läk­
sid. Ei usu, et pääsenute seas neid oli, kes aru said, mis 
j u h t u b . 

Kui vette läksin, oli pool kaks. Aga see pole täpne: kas 
1.20 või 1.40, sel polnud siis kella vaadates tähtsust. 

Te olite "Estonial" praktikant-tüürimees? 
Läksin s inna jus t tol päeval, jõudsin laevas olla kuus 

Kuus tundi 
uues laevas 

t und i . Muidu olen 8 1 . aas tas t merd sõitnud. 91 . -94. 
sõi ts in Rootsis vanemtüür imehena j a lühikest aega 
kapten ina . Keel oli ka j u b a enam-vähem suus . Pidin 
"Mare Balticumi" ä ra tooma minema. Vahetul t enne 
seda tegin kompetentsuseksami teise tüürimehe koha­
le. "Estoniale" läksin õppima laeva iseärasusi . Mõne 
tunniga ei saanud muidugi midagi selgeks, seetõttu ei 
oska paljudele küsimustele vastata. 

Nüüd olen maal, tervislikel põhjustel. Kaheksa kuud 
olin haiguslehel. Olen maal töötamisega ära harjunud. 
Ehkki, vahel on ka tunne, et saadaks kõik kus see ja tei­
ne, võtaks oma koti j a läheks kolmeks kuuks kuhugi 
ära . Aga kus sa päras t jälle m u u d tööd saad.. . Laeval 
paku takse süüa , elad oma väikeses ubrikus-kajut is , 
mingeid igapäevaprobleeme ei ole. Aga lapsed on väike­
sed, käivad koolis, j a plaani merele minnna ei ole. 

Oma tankeritega olen nädalakese käinud, lõõgastu­
seks. Aga niisugune rumal komme on, et nii kui näen: 
midagi on korrast ära, nii kukun õiendama. Rootsis töö­
t a m i n e and i s tugeva kooli, ka ordnungi koha pealt. 
Töössesuhtumine oli väga teistsugune kui vanasti vene 
laevas, igaüks vas tu tas täielikult enda eest. Meie tol­
leaegsega harjunuid - j u kuidagi ikka läbi läheb! - on 
kaunis raske ümber kasvatada. 

Me oleme punkerdajad. Nagu kelnerid: inimesed pea­
vad olema korral ikult riides, viisakalt käi tuma, laev 

peab korras olema... Et seda tagada, peab väga raskelt 
vaeva nägema. Kui m u u t u b elustiiliks, et kui läheb tilk 
maha, teed kohe puhtaks , siis ei ole selles mitte midagi 
rasket. 

Teil on praegugi laevade ja laevameestega tege­
mist. Kui teie ütlete, kuidas miski ohutuse seisuko­
hast peab olema, si is teid kuulatakse vist väga tähe­
lepanelikult. 

Siin on tegemist tanker i tega , seal olid inimesed Ja 
autod - asi on väga erinev. Meeskonnad on tublid Ja 
häst i pikka aeg töötanud, uus i inimesi samahästi kui 
üldse ei ole, aastas vahetub kõige rohkem paar inimest. 

Kolm aastat on möödas. Kas julgete öelda, et olete 
"Estoniast" üle saanud? 

Olen tast kogu aeg üle olnud. Ma ei ole kunagi... Ainu­
ke raske hetk oli, kui kolmed matused olid ühel päeval. 

Unes ei näe? 
Mitte kordagi. 
Muidugi, viha tegi kõik see asi - "Eesti Merelaevandu­

se" ja "Estline*!" suhtumine . Absoluutselt mitte mingit 
tähelepanu. Üle mõistuse. 

Tagantjärgi tundub üks jubedamaid hetki, kui nä­
dal pärast õnnetust koguti Mereklubi saali kokku 
kolm ja pool meeskonda, kes pidid konkureerima 
kahe meeskonna töökohtadele. 

Jah , ma olin ka seal. Tookord oleksin sõitma läinud, 
aga tervis ei lubanud. Kui tervis sai korda, öeldi muud­
kui, et tulge homme jälle, vaatame. Kaheksa kuud käi­
sin seda us t kulutamas. No kaua sa ikka... Käib niisu­
gune inimeste petmine: tule homme jälle. Ütle parem 
ära: ei saa, otsi mujalt . Ei soovita kellelgi sinna tööle 
minna, kus inimestesse niimoodi suhtutakse. 

Mari Vamba 
Madli Vitismann 

Kommentaar Kommentaar 
Päästekopterite juhtidelt 
Häire Cefylist näitab meile, et küllalt ruttu saadi õnnetusest 

teada. Ronneby sai oma kolmanda meeskonna jalule juba kell 

Üleandmise Stockholmi merepäästekeskusele saime teada 
õhus. Merepäästekeskus andis teäda, et kohapealne juht on 
"Silja Europa". 

Kohapealne juht ei andnud mingeid spetsiifilisi teateid, kuid 
tundsin, et need pole hädavajalikud. Meri oli päästeparvi täis, 
nii et vaja ainult tööd alustada. 

Turku merepäästekeskust me mõnikord ei kuulnud. 
Informatsioon Rootsist meieni ei ulatunud, peab saama kor­

raldused HF side kaudu Cefyli abil. 
Vahemaa on liiga suur, et VHF-side Stockholmi merepääs-

tekeskusega oleks võimalik. 
Juhtimispuuduse näitena võib nimetada, et Hankos jagunes 

kolm "Pürna" meeskonda otsingurajoonis omal algatusel. 
Saime näha, et selles olukorras ei tekkinud mingit lennuohu-

tuskonflikti, vaatamata puuduvale kohapealsele lennupääste-
keskusele. Seepärast on hädavajalik, et mõeldaks läbi, kuidas 
koptereid hajutada, kui selline vajadus käes on. 

On tähtis, et niipea, kui kopterid on teel, peab hakkama plaa­
nima meeskonnavahetusi, ühist väljas baseerumist, tankimist 
jm., mida tavaliselt korraldab Cefyl. 

Teistelt üksustelt 
— On probleem, et samu tühje parvi vaadati üle mitu korda. 

Päästeparvede numeratsioon tuleb uuesti läbi mõelda. 
- Maandumis-ja tankimiskohti Soomes ja Eestis peavad 

teadma merepäästekeskus ja allkeskused. 
5. oktoober 1994, Stockholm 
Kopteridivisjon 

Mayday 
Teel Helslnkist Stockholmi kukkus 20 . oktoobril kell 

23 .22 "Silja Symphonylt" inimene üle parda. 
Samal ajal samas suunas teel olnud R e g i n a Balti-

cal" pandi seda muidugi tähele. Öises vahis olnud II 
tüürimees MARIO PETERSON jutustas tund hiljem: 

Pan-pon-signaali asemel andis "Silja Symphony" mil­
legipärast mayday-teate. Panime end j u b a valmis, et 
nuud on tõsine õnnetus juh tunud. Millegipärast anti al­
gul va led k o o r d i n a a d i d . Õ n n e t u s p a i k oli 59°35*N, 
22 024'E, aga esialgseks l a iuskraad iks ant i 24°24'E. 
Vaatasime arvutikaardilt ega saanud aru, kuidas nad 
s inna sat tusid, kui ka Turku merepäästekeskus j u b a 
küsis: "Kas te olete Naissaare Juures?" Esialgsete koor­
dinaatide Järgi olnuks see 2 miili Naissaarest läänes. 

Pakkusime oma abi, aga olime neist 17,7 miili kagus, 
s.t. Hiiumaa pool. Sinna olnuks tunni aja tee. Võtsime 
ühendus t Turku merepäästekeskusega, seal arvati, et 
saavad meieta hakkama. 

Üks reisija oli läbi kajutiakna näinud, et midagi piisa­
valt suur t kukkus alla. Nii et täpselt polegi teada, oli see 
inimene või ese. Laevalt visati poidega päästerõngad, et 
koht märgistada j a selles piirkonnas otsida. 

Otsivad "Silja Symphony" ise ja "Viking LineT* "Gab-
riella", mõlemal olid paadid valmis j a ühel kindlasti on 
paa t juba vees. Nendega liitus Vene laev "Nadõm", mis 
oli algul reisilaevadest 5,5 miili kirdes. 

Pimedas la tänase karvase merega on otsing kaunis 
lootusetu; kindlasti pole sel inimesel päästevesti. Tuli­
me 2 masinaga, kiirus oli 15 sõlme. Parast häireteadet 
aga panime masinad sooja, et tarbe korral täiskäiguga 
appi tõtata. 

Raadiost võisime kuulda, et ühendus t peetakse 16. 
kanalil väga heas inglise keeles la kõigi reeglite koha­
selt, aga algus oli küll väga krobeline. 

* * * 
Poole ühe paiku jõudis otsinguile Soome merevalve-

laev "Kurkki . Kella ühe paiku tulid kaks kopterit la len­
dasid otsingupiirkonnas 30-40 minutit. Siis tõsteti nii 
"Silja Symphony" kui ka "Gabriella" paadid välja, "Na­
dõm" saadeti ära. Otsingud lõpetati kella kahe palku, 
"Kurkki" lubas kaasa võtta margiks olnud päästerõn­
gad. Kedagi ei leitud. 

Madli Vitismann 

Võiks küsida, mis mõte on nüüd, pärast kolme aastat, veel 
tagasi pöörduda tolle hirmsa öö ametipaberite või, enam veel, 
muljete juurde. Mitte sellepärast, et tunduks, nagu peaks "Me-
remeeski" tagantjärgi mingit tähtpäeva ära märkima. Vaid sel­
lepärast, et nendesamade inimeste ütlusi ja pabereid on tsi­
teeritud ja tõlgendatud mitmes erinevas dokumentaalsusele 
pretendeerivas tekstis. 

"Meremehel" on komme avaldada ehedaid dokumente ja 
ametlikke tekste, vahel need koguni toimetamata jättes. Ole­
me lootnud oma lugejate lugemisoskusele ja mõtlemisvõime­
le ega ole püüdnud mõnd toimetuse meelest tarvilikku teksti 
ilusamaks või ladusamaks ümber kirjutada. Ka nüüd avalda­
tud dokumendid poleks teisiti kättesaadavad, ent nende põh­
jal kirjutatud tekste on olnud võimalik lugeda. Seepärast on le­
hes mõni neist dokumentidest, mis kirjutajail allikaks olnud. 

Võrreldes nelja ulatuslikumat teksti - rahvusvahelise uuri­
miskomisjoni vahearuannet, Anders Hellbergi ja Anders Jörle 
raamatut "Katastrofkurs", Saksa laevatehase ajakirjanikele 
suunatud aruannet ja Andi Meistri "Lõpetamata logiraamatut" 
- , võib näha, kuidas (eeldatavasti) ühel ja samal allikmaterjalil 
põhinevad erinevad väited, kuidas Uhtja sama fakti on saanud 
erinevalt tõlgendada. 

Tõeks on osutunud vanasõna, et tegijal juhtub... Sellesama 
lehekülje vasakpoolses veerus on näide, kuidas soome mere­
mehed eksisid selles, mida nad omal ajal "Estonia" mere­
meestele süüks panid. Parempoolses veerus aga näide, kui­
das rahvusvaheline sertifikaatidega laevapere, selline nagu 
rootsi ajakirjanike väitel tulnuks palju paremini Rootsi—Eesti lii­
nil toime kui "Estonia" oma, samas eestlastele süüks pandud 
asjas õppustel hätta jäi. 

Sedasama mitteadekvaatset käitumist, mida kolme aasta 
taha Eesti ametiisikuile ette heidetakse, võis kohata ka naa­
bermaade ametiisikute ametikõnedes. Onnetusöö kõnelusi 
kuulanule jäi mulje, et päästetöötajad suutsid ülikeerulises 
olukorras rahu säilitada ja professionaalselt tegutseda, kuid 
esimese ütlemise peale ei uskunud ainuski neist, et "Estonia" 
on tõesti uppunud. 

Ka merepäästekeskuste pabereis on esmakordne teade 
kahtlusega väljendatud, hiljem on aga tegutsemiskiirus nii 
suureks läinud, et kellelgi pole nähtavasti mahti olnud fikseeri­
da kellaaega, mil laevahukuteade nende jaoks kinnituse sai. 
Ühtlasi on aga merepäästekeskuste päevikuis silme ees ka 
võimaluste toonane erinevus. Praegu tundub mõnigi seik aja­
loona. 

Eesti rannavalvekeskuses valvas öösel üksainus mees. Kui 
äkki oli vaja mitut telefonitoru haarata, faksida ja fakse vastu 
võtta, samal ajal ruudulisse kontoriraamatusse käsitsi märk­
meid tehes, ning siis ühtäkki hoopis toast välja ja teisele korru­
sele tormata, ilmnes, et üksi ei jõua. Rääkimata sellest, et tol­
lal polnud Eestil näiteks mitte ühtki kopterit. 

Stockholmi merepäästekeskuse tollane juht, tänavu mais 
meie hulgast lahkunud Lennart Johansson, rõhutas 1994. 
aasta novembris õnnetusööst jutustades aga just sealse töö­
korralduse eeliseid. Rannikuraadio ja merepäästekeskus 
üheskoos tähendab, et vajaduse korral on kasutada rohkem 
inimesi ja rohkem sidekanaleid. Nii olnudki ta ise hommiku­
poole ööd võtnud enda peale teisi seganud töölõigu - kõikvõi­
malike korrespondentide telefonikõned igast ilmaotsast. Nen­
de päevik aga jooksis arvutisse. 

Raamatus "Katastrofkurs" on lk. 220 esmase õnnetusteate­
na toodud sõna-sõnalt see, mis tänases lehes kell 2.30 juu­
res. Ent operaatorit on nimetatud nimepidi, samuti kui kõiki, 
kellest raamatus juttu. Inimesi on nimepidi nimetanud ka Andi 
Meister ja Saksa laevatehase nimetud kirjanikud. Ka "Mere­
mehe" käsutuses olevas protokollis on nii kopterite numbrid 
kui ka sides olnud inimeste nimed, ent enne selle ulatamist 
kustutas alati rõõmsameelne ja abivalmis Lennart Johansson 
koopial siiski hoolikalt kõik telefoninumbrid ja operaatorite ni­
metähed. 

Seda imelikum oli "Postimehes" lugeda peatükki rahvusva­
helise komisjoni aruandest, milles juttu parvedest P ja Q ning 
inimestest "üks naine", "keegi meremees" või "mõned laeva-
pereliikmed". Komisjoniliikmed pidid ometi täpselt teadma ja 
Kaalutletult kirja panema kõik, mis laevahuku järel oluline tea­
da. Muidu võib mõni kirjandusteos aruandest tõepärasem tun­
duda. Madli Vitismann 

Juhtub 
paremaski 

Peatselt pärast liini avamist keelati "Marine Evan-
gelinel" pardale võtta rohkem kui 12 autojuhti, sest 
laevapere ei läbinud Rootsi meresõiduameti kontrolli, 
leiti tõsiseid puudusi käitumises eri-ja erandolukorras. 

"Hansaliini" tegevdirektori Tõnu Loigomi sõnul pal­
kas Inglismaa operaatorfirma meeskonna Ja õpetas väl­
ja , nii et Southamptonis läbis laevapere eksami teisel 
katsel edukalt j a laev sai aastase reisijateveo sertifikaa­
di. 

Rootsis on kontroll enne laeva liinileminekut reeglipä­
rane , ses t Läänemerel rakendatakse Rahvusvahelise 
Mereorganisatsiooni IMO nõuete lisasätteid. Laev vas­
tas tehniliselt kõigile nõuetele, aga laevapere ei suutnud 
sealset eksami t ä ra anda . Eriti tõsteti esile raasina-
meeskonna puudujääke . Kaheks näda laks , mis anti 
n.ö. järelevastamiseks, peatati laeva reisijateveo sertifi­
kaadi kehtivus. Niikaua tuleb "Hansaliinir iga kord, kui 
autojuhte peaks olema rohkem kui 12, sõidutada nad 
kohale lennukiga. 

Kaks nädalat käib laevas tihe treening. Kohalekutsu-
tud inglise koolitaja hoolitseb, et selgeks saaks teooria, 
õpitu aru ta takse läbi väikestes rühmades ning püha­
päeval korraldatakse Kapellskäris õppusi , kuni kõik 
saab selgeks. Tõnu Loigom lisas siiski, et eesti laevape-
reliikmed said kõigega ka Rootsi kontrollijate ees hästi 
hakkama: leidsid peidetud n u k u , andsid esmaabi j a 
soojendasid kõigi nõuete kohaselt . Taheti aga, et 
"Marine Evangelinel" oleks vähemalt üks rootsi keele 
oskaja, et ka umbrootslane toime tuleks. Nii ongi 
nüüd üks inglise keele oskaja vahetatud rootsi j a ingli­
se keele oskaja vastu. Avariiolukorras käituda ei osa­
n u d aga j u s t Poola 
meremehed. 

Madli Vitismann 
Eesti Meremeeste 

Liit 
«Meremehe» lisa väljaanne 
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9. oktoobril peeti "Suure Tõl-
lu" mess iruumis Eesti Mere­
muuseumi VIII teaduskonve­
rents. Tavatu konverentsipaiga 
tingis põhiteema. 

Muuseumi direktori Ants 
Pärna avasõnale järgnenud et­
tekandeid oli 9, neist 4 Soomest. 

Allakirjutanu alustas teemal 
""Suur Toll" Tallinna laevana". 
Teema alla oli võimalik ühenda­
da kolm perioodi: 1914. aasta 
ning aastad 1922-1944 ja 1988. 
aastast tänaseni. Uus jäämurd­
ja Tallinna Ja Soome lahe tar­
beks anti Stettin! "Vulcan-Wer-
ke" tehasest käigu katsetusteks 
üle 1914. aasta märtsis ja jõu­
dis Tallinna enne ilmasõja puh­
kemist. Vähempakkumise kor­
ras tellitud töö läks tsaarivalit­
susele maksma 970 310 rubla. 
1918 . aasta l "Wäinämöise" 
nime saanud laev anti Eestile 
üle 30. novembril 1922. "Suure 
Tõllu" nime saamisest möödub 
tänavu 2 9 . detsembril 75 aas­
tat. Laev töötas Eesti lipu all 18 
talve ja pälvis suurt riiklikku tä­
helepanu. Juba esimesel proo­
visõidul osales riigivanem Jo­
hann Kukk. S a d a m a t e h a s e 
uuest dokist laeva pidulikul vet-
telaskmisel 1925. aastal oli taas 
riigivanem - nüüd Jüri Jaak­
son. "Suure Tõllu" kaptenina 
töötas 1 9 2 3 . a a s t a a l g u s e s t 
1940. aasta augustini Benja­
min Valter. Laeva töökorras 
hoidmiseks tehtust oli suurim 
kõigi 6 kivisöekatla väljavaheta­
mine 1927. aastal. 

1988. aasta oktoobris N.Liidu 
Balti laevastikult tagasi saadud 
"Suur Toll" on praegu ainus sõ­
jaeelsest iseseisvusajast säili­
nud aurik Baltimaades. 

Järgmisena esinenud Vladi­
mir Koppelmanni teemaks oli 
"Suur Toll" maailmasõdades. 
Faktiderohkest militaarajaloost 
selgus muuhulgas, et I maail­
masõjas kolme nime all sõitnud 
jäämurdjale paigaldati 1917. 
aastal 47 mm suurtükk; 1943. 
aastal oli laeval neli 76 mm ka­
hurit. 1941 . aasta novembris 
sattus taas "Volõnetsiks" nime­
tatud "Suur Töil" Kroonlinna lä­
histel miinidele Ja sai tõsiseid 
kerevigastusi, vöörpiigis tekkis 
tulekahju. Kolmest plahvatu­
sest üles paiskunud jääpangad 
lõhkusid rängalt komandosilda. 
1942. aastal sai laev neli taba­
m u s t s u u r t ü k i m ü r s k u d e s t . 
Veel 1945. aasta jaanuaris sai 
laeva vana needitud kere sõja-
katsumusi tunda. Seekordne 
miinile sattumine osutus suh­
teliselt kergemaks. 

Marja Pelanne Soome Mere-

Konverentsiteemaks oli 
"Suur TÕU" 

muuseumist rääkis jäämurd­
jast "Tarmo" 1918. aastal ja lae­
va rollist Soome merendustra-
ditsiooni taustal. 1907. aastal 
Newcastle*is ehitatud "Tarmo" 
s a a t u s e s on "Suure Tõlluga" 
mõndagi ühist. Relvis soomla­
sed hõivasid mõlemad jäämurd­
jad punalaevastikult 1918. aas­
ta märtsis. Praegune "Tarmo" 
on Soome merenduse Järjepide­
vuse kandjana pälvinud ka riigi 
merendusringkondadelt vasta­
vat tähelepanu. 

Soome Aurulaevaseltsi esin­
danud Kalle Salminen esitas 
"Suure Tõllu" ja "Tarmo" kolb-
aurumasinate ja algsete katelde 
asjatundliku võrdluse. Andmed 
näitasid, et masinavõimsuse 1 
hj peale kulutas Saksamaal ehi­
tatud "Suur Toll" vähem kivi­
sütt kui inglaste tehtud "Tar­
mo". "Tõllu" aurumasinate kolvi 
l i ikumiski irus oli tunduval t 
suurem kui "Tarmol". "Tõllu" 
aurumasinaid iseloomustas et­
tekandja sõnaga sõhükõmmät, 
s.t. särtsakamaina ning ka ma-
nööverdamistundlikumatena. 
Erapooletu analüüs tunnistas 
meie "Tõllu" inglaste tööst teh­
niliselt palju täiuslikumaks kui 
seda võiks eeldada nende laeva­
de valmimise seitsmeaastane 
ajavahe. 

Järgmine ettekanne oli kavas 
"Suurest Tõllust" ("Volõnetsist") 
1950-ndail-1960-ndail aastail 
laeva to l leaegsel t kapteni l t 
Henn-Mart Silverelt. Ent tee­
nekas kapten oli parajasti haig­
lapalatis (Meremuuseum soovib 
tal le pea t se t tervise t a a s t u ­
mist!), ning seetõttu aitas nime­
tatud teemast üle saada Vladi­
mir Koppelmann, kes e s i ta s 
pikka aega selle perioodi kohta 
kogutud andmeid ja mälestusi. 

Kapten Seppo Laurell Soome 
Meresõiduametist andis ülevaa­
te jäämurdja Tarmo" restau-
reerimisloost - probleemidest 
lahenduseni. "Suure Tõllu" üld­
tuntud haletsusväärse väljanä­
gemise taustal ei tekkinud tee­
ma aktuaalsuses kahtlust. 

"Tarmo" lõpetas jäämurdmis-
töö 1970. aastal. Paremate la­
henduste ootel dokkis meresõi-
duamet laeva 1981. aastal, see­
järel jäi laev taas ankrusse seis­
ma. Merendusringkondade ja 
m u u ü l d s u s e survel eraldas 
Soome riik 1990. aasta sügisel 

laeva restaureerimiseks esime­
sed miljonid. Ja laev viidi Kot-
kasse dokki. Loodud järeleval­
vekomisjonis olid es indatud 
meresõiduamet, muuseumi-
amet Ja Kotka linn, kuhu laev 
pidi eksponeerimiseks Jääma. 
Restaureerimiskava ja doku­
menteerimise tarbeks palkas te­
has vastava spetsialisti. 

Suurim probleem oli laeva 

Kogu töö kavandamisel peeti 
s i lmas, et tehtut ei ohustaks 
valmimisel taas niiskus ja kor­
rosioon. Selleks töötati põhjali­
kult ventilatsioonisüsteemi kal­
lal, kasutades ära säilinut. Pä­
rast mitme hinnavariandi läbi­
kaalumist sai laev elektrikütte-
süsteemi. Ole 10 miljoni marga 
maksma läinud renoveerimis-
tõö lõpetuseks paigaldati laeva 

Seppo Laurell demonstreeris "Tarmo" restaureerimiskulude 
jaotumist diagrammil. Madli Vitismanni foto 

niiskuskahjustuste kõrvalda­
mine ning uute kahjustuste või­
maluse välistamine. Konstrukt­
sioonide avamisel selgus mitme 
lisatöö vajadus, mida algul pol­
nud osatud kavandada. Kogu 
lahtine inventar dokumenteeriti 
ja viidi tööde ajaks laevast ära 
hoiule. Laeva kereplaatide pak­
suseks enamkannatanud pai­
gus oli 10 mm, mida peeti kai 
ääres seisva muuseumilaeva 
jaoks piisavaks. 

Väga s u u r töö oli "Tarmo" 
puutekkide taastamine. Teki-
plankudeks kasutati peamiselt 
Oregoni mändi, pool tekiks ko­
halikku männipuud. Planguva-
hes id töödeldi tänapäevaste 
ainetega (thiodikt, ovatrol, si-
kaflex). Ettekandja toonitas ko­
gemuste najal puitmaterjali 
kvaliteedi Ja eriti niiskusprot-
sendi täpse kontrollimise vaja­
dust materjali vastuvõtmisel, 
samuti garantiinõuet töö teos­
tajalt. 

siseruumidesse alalised niisku-
semõõtjad. 

Urmas D r e s e n i ettekanne 
""Suure Tõllu" restaureerimise 
kontseptsioon, ettevalmistu­
sed" on avaldatud s i insamas 
ajalehenumbris. 

Kunstiakadeemia emeriitpro-
fessor Leo G e n s i teema oli 
"Suure Tõllu" interjööri kohta. 
Vaatamata kaheksa aastaküm­
ne kadudele laevas pidas ta säi­
linud algse sisekujunduse taset 
kõrgeks, kohati esmaklassili­
s e k s . Interjööris on tuntav 
1907. aastal asutatud ühendu­
sele "Deutscher Werkbund" ise­
loomulikku ratsionaalsemat di­
saini varasema Juugendstiili 
mängleva, dekadentliku laadi 
asemel. 

Laevadisaini osas pidas Leo 
Gens sel les rats ionaalsemas 
laadis suundaandvaks reisilae­
va "Kronprinzessin Cecilie" 
(1907) kujundust . "Vulcan-
Werke", kus ehitati nii see reisi­

laev kui "Suur Töil", tellis oma 
sisekujunduse projektid, mööb­
li ja muu s i sustuse kooperat­
siooni alusel Berliini firmalt 
"Fritz Caspary". "Suure Tõllu" 
kajut is isustusel on tänaseni 
säilinud tolle firma silte. 

Ettekandja leidis, et "Suure 
Tõllu" sisekujundus meenutab 
"Deutscher Werkbundi" juhtiva 
sisearhitekti Bruno Pauli kuns­
tilist käekirja. Ühe seda kinnita­
va näitena kordavat "Suure Tõl­
lu" ahtrimessi nurgakappide 
dekorati ivsed võred täpse l t 
Nürnbergi vana raudteejaama 
küttekehade dekoratiivse võre 
kujundust. Säilinust väärtusli­
kema sisekujundusega messi­
ruumis leidis Leo Gensi vilunud 
pilk mööbliesemete hi l isema 
ümberpaigutusega tekkinud vi­
suaalsete seoste rikkumisi, mis 
on vastuolus kõnealuse hilise 
juugendstiili ansamblitunnetu­
sega. Aga need ja mitmed muud 
vead on parandatavad. 

Oleme "Suure Tõllu" kui aja-
loomälestise puhul enamasti 
esile tõstnud algseid aurumasi­
naid Ja muid m e h h a n i s m e . 
Kunstiteadlase ettekandest sai­
me professionaalset kinnitust 
laeva interjööri väärtusele. 

Viimase ettekande "Ajaloolis­
te aurikute olukord ja problee­
mid Euroopa Liidu taustal" tegi 
Hannn Matikka Soome Mere­
muuseumist. Ajalooliste laeva­
de problemaatika pole EL-i koo-
pereerumisprotsessidest puu­
tumata jäänud. 1994 . aastal 
loodi Stockholmis jäämurdjal 
"Sankt Erik" Euroopa Aurulae­
vade Föderatsioon (ESF), kuhu 
lisaks 13 Euroopa Liidu maale 
kuuluvad Norra ja Šveits. See 
on katusorganisatsioon, levita­
maks infot ja nõuandeid auri­
kute restaureerimise Ja majan­
damise kohta. Tegevuslaad on 
realistlik, praegu püütakse näi­
teks selgitada ja üht lus tada 
aurulaevade tehnilise kontrolli 
nõudeid. 

Meremuuseume ühendav 
ICMM ja selle algatusel 1994. 
aastal Amsterdamis loodud 
CEMHC [Common European 
Maritime Heritage Councü) on 
kogunud andmepanga ajaloo­
liste laevade renoveerimise Ja 
säi l i tamise kohta, p ü ü d n u d 
edendada tegevusstrateegiat. 
Uute ideede najal tuuakse esile 
aurikute atraktiivsust vanade 
purjelaevade kõrval. CEMHC 
esindajad on loonud püs iva 
kontakti EL-i ametnikega Brüs­
selis, selgitamaks vanade laeva­
de üle riigipiiride ulatuvat kul­
tuuriajaloolist tähendust. 

Jaak Sammet 

* Ä S C 1 ! ^ 
Pärast konverentsi sõitis "Suur Toll" ära. 

Reedel, 17. oktoobril algas 
"Suure Tõllu" saatuses otsustav 
gööre: linnahalli taha saabusid 

alti Laevaremonditehase puk-
serid, et vedada Jäämurdja Kop­
l isse Vene-Balt i s a d a m a s s e , 
seal algaks esmaspäeval dokki-
mine. 

Keerulise operatsiooni lootsi­
ga tutvust teha ei õnnestunud. 
"Mis lootsi siin vaja, ma ise olen­
gi loots," hõikas kapten Olaf 
Vaarmaa valjuhääldisse käsk­
luste vahele . Sadamas laeva 
pööramisel ka tkes o t s , ent 
asendati kiiresti teisega, õnneli­
kult Jõuti Vare saarestki mõõda. 

"Vene" vedas eest Ja "Amigo" 
lükkas tagant, ent roolita laev 
lengerdas nende vahel kui puu­
kast, vöör viltu. Kui lahele Jõuti, 
pandi "Suure Tõllu" masin tööle 
ning korstnasuits Ja pukseri va­
hutav kiiluvesi jätsid võimsa 
mulje, otsekui lõikaks "Suure 
Tõllu" vöör ise vahutavaid lai­
neid. Ilm oli tuuletu Ja päikese­
paisteline - selleks tööks pare­
mat päeva olnuks sügisel raske 
leida. 

Teekonnal hoiti silma peal 
kõrvaltki: liikluskontroll andis 
loa sõita mööda OlümpiaJaar-
vaatrtt Ja arvatavasti Jälgis rada-

Parvepoisid 
rist, veeteede ameti koordinat­
sioonikeskus aga aknast. Pä­
rast tunnist Jälgimist pakutigi 
sadamasse sissesõiduks ikkagi 
loots võtta. 

"Suur Toll" tundus edasi lii­
kuvat nii kergelt, nagu ei kaa­
luksid tonne. Ent ka pukserid 
kohtlesid ajaloolist laeva aukar­
tusega ega läinud liiga ligi -
suur laev kuuletus tõmmetele 
selletagi. Nii Jäigi mulje, et par-
vesõit läks mängleva kergusega, 
ent küllap on selle taga pigem 
s i s sehar ju ta tud koosmäng . 
"Vene" (ex "Baltijets") kapteni 
Jevgeni Kallistovi ja "Amigo" 
kapteni Oleg Oikimuse jaoks on 
harjunud töö vedada remondis 
olevaid "surnud", s.t. oma käi­
g u t a laevu . Se l l es on nende 
pukserite meeskonnad vilunu­
mad kui teised ning seetõttu po­
levat sealkandis teiste pukseri-
firmade konkurents i karta. 
Ning kui kapten on 37 aastat 
Tallinnas vedurlaeval töötanud, 
juba Uue Kalasadama rajami­
sest peale, siis pole tal oma piir­
konnas midagi uudset peäle iga 
päev muutuva ilma. Või mõista­
tamise, mis mustad linnud pu­
nasest kahvaturoosaks pleeki­
nud Vahemadala tuletorni rõ-
duserval rivistuvad. Uudne oli 
aga, et korralikult töötamiseks 
ei pea pukser, selle meeskond 

ega lippkl tingimata nõgine ole­
ma. 

Kopil lahe piiril tuletas end 
meelde loots ja palus ühtlasi 
vendrid valmis panna. Vendreid 
käis sadamast toomas siiski 
"Amigo" Ja loots läks pardale sa­
muti üle vedurlaeva, sest tuli 
vist Tallinna väikseima Ja ma­
dalaima lootsikaatriga. 

Sadamasse sissesõitja pööre 
kai poole õnnestusid i lusasti 
ning õrnalt suruti "Suur Toll" 

veel suurema kalalaeva "Minna" 
parda taha. Kulunud oli veidi 
üle nelja tunni. Järgmine puk-
seritöö oli veelgi filigraanseni: 
vedada jäämurdja "Minna" kõr­
valt dokki. "SuurTõll", samuti 
selle meeskond on 1988. aas­
tast kai ääres se i snud. "Pole 
viga, oleme hullematki näinud," 
arvas vedurlaeva kapten. 

Hullem se isab tõenäol ise l t 
ees: Jäämurdja tuleb Ju oma ko­
hale tagasi tuua, ilm aga läheb 
järjest s ü g i s e s e m a k s . J u b a 
järgmiseks päevaks lubati tuule 
kiiruseks 17 m/s . 

Madli Vitismann 
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J u b a teist aastat on keelel üks 
k ü s i m u s , j a o le tan , et v a s t u s 
sellele huvitab paljusid lehelu­
gejaid. Miks on mõned meie tu­
letornid j u b a aasta id värvima­
ta? Ei tea muidugi kõigi tuletor­
n ide se isukorda , aga Tal l inna 
lahes Vahemadala Ja Muuga la­
h e s K a r b i m a d a l a t u l e t o r n i d 
näevad küll jubedad välja. Pä­
rast venelaste minekut pole nei­
le kät t külge pandud. Vähemalt 
es imene ne is t on Ju laevateele 
kül la l t lähedal . Hiljuti J u h t u s 
t u t t a v mees h o m m i k u l p e a l t 
kuu lma kahe Rootsi as jamehe 
o m a v a h e l i s t J u t t u m a j a k a s t 
möödumisel : oh neid eest lasi , 
majakas täis kakatud Jne. Mui­
dugi ei ajenda mind kirjutama 
mingite vanapapide heietamine, 
ehkki kuulajal Jäi küll mulje, et 
nad ikka Jagasid ka, millest rää­
kisid. Tähtis on see, et praegus­

te ähmas te sügiseste ilmadega 
võib mõni lääne poolt es imest 
korda tulev kapten seda tuletor­
n i pidada milleks tahes, ainult 
mitte majakaks. 

E h k k ü s i t e s e a l t vee t eede 
ametist, kelle rida see on Ja miks 
nii on, kuis on. 

12. oktoobril 

Toimetuse l t . Se s k i r jas on 
mure tõsine Ja ju tu l kenasti all­
kiri all. Ainult et autoril on unu­
nud oma nimi kõrvale ka selgelt 
kirja p a n n a ning seepä ras t ei 
oska me seda välja lugeda. Ühe­
s õ n a g a , a n o n ü ü m k i r j a k s me 
seda ei pea Ja palusime vasta­
valt ametimehelt vastuse. 

Ent meie käsutuses on ka üks 
te ine , al lkir jastatud kui Eesti 
Sõltumatute Meremeeste Ohin-

Kirjad 
gu (?!) kiri, mida ometi anontm-
kaks peame. Tõsi, meie saime 
selle ühe suurema lehe toimetu­
s e s t - h e a d kolleegid küs is id 
merenduslehest, mida seesugu­
sest arvata. Nimetatud teksti on 
näh tud ka koguni riigikogulaste 
laudadel . Pealdisest selgub, et 
see on adresseeritud riigikogu­
le, teede- ja sideministeeriumi­
le, veeteede ametile Ja "Eesti Me­
relaevanduse peadirektorile hr. 
TSCHUDIle". J a tekstis nõutak­
se pär is omapärases vormis, et 
Ees t i - Ja mit te a inul t Eesti! -
laevadele ei võetaks tööle flli-
piinlasi. 

" . . . n õ u a m e e t v a r a s e m a t e l 
aastatel väljatõrjutud eesti me­

remeestele võimaldataks lõpe­
tada isegi t a su ta väljaõppekur­
sused et nad leiaksid tööd lae­
vadel vastavalt rahvusvaheliste 
väljaõppe nõuetele. Paljud eesti 
töötud sooviksid õppida ümber 
meremeesteks. Naaberriigil Ve­
nemaal on kolossaalsed võima­
lused Ja b rikkused, kuid Vene­
maa ei kasuta neid võimalusi et 
luua oma rahvusest kodanikele 
j a ka muudele naaberrahvastele 
heaoluriik!." 

"Sellega ei ole ei Eesti laevadel 
ega Eesti Merelaevanduse lae­
vadel mille peadirektoriks on F.. 
TSCHUDI j a samuti tema allu­
v u s e s olevatel Norra laevadel 
õigust sõita el fillpiinlastel ega 
m u u l võõral rahval, ses t eest­
laste hulgas on ligi 200000 töö­
t u t kes võiksid õppida mere ­
meesteks. 

On selge et filipiinlasi ja muid 

eksootilisi meremehi meelitasid 
E u r o o p a s s e t e a t a v a t liiki 
Euroopa naised j a nende nõud­
mistele tuldi vas tu kuid meie. 
eesti meremehed neid naisiei 
vaja ei praegu ega tulevikus. 

Filipiinlased Ja igat sorti välis-
meremehed on nahaalsed Ja ti­
gedad i s ikud, nendega koos 
sõ i t a on võ imatu , se l lepäras t 
olgu nad Eesti j a F. TSCHUDI 
kompanii laevadelt maha võe­
tud j a a s e n d a t u d eesti mere­
meestega Eesti kodakondsuse 
pässuga." 

Teatud t unnus t e poolest kõl­
baks see tekst rohkem lehe vii­
masele küljele. Aga adressaate 
j a allkirja inetut sarnasust Ees­
ti Meremeeste Sõltumatu Ame­
tiühinguga arvestades on asi Ju 
naljast kaugel. Seepärast palu­
sime sellelegi tekstile kommen­
taari . 

Kommentaar 

Miks mele tuletornid nll kriimud 
on. Eesti Veeteede Ameti navi­
gatsioonimärgistuse osakonna 
juhataja TARMO SOOT? 

Karb imadala tuletorn kuulub 
Muuga sadamale, V a h e m a d a ­
la tuletorn on järgmise aasta re-
mondiplaanls. Niisama värv ima 
m e seda ei hakka, va ja on vun­
damendist alates põhjalikku re­
mont i - kui eelarveraha eralda­
takse. 

Tuletornide aparatuuri Ja läät-
sesid hooldatakse pidevalt , a g a 
kuu a jaga saavad kajakad neist 
jagu. Tekib 2-3 c m paksune kiht, 
mis sööb värvi ära. Elektritõkkeid 
p o l e m e ne i l e s e a d n u d , o n 
m u u d n ip id , a g a n a d kohane ­
v a d kiiresti kõ igega. Midagi eriti 

Kirjandusarvustus 

Eelmises "Meremehes" Jäi üt­
l e m a t a , ke l l e k o o s t a t u d on 
"Lootsiteenistuse seaduse" eel­
nõu . Selle autoreiks on märgi­
t ud ints iat i ivgrupp kooseisus 
Jur is t Tõnu Ints, Muuga sada­
makapten Rein Raudsalu, "Ees­
ti Merelaevanduse" vanem-me-
reinspektor Rein Tõnisson, kap­
ten J u h a n Liiv Ja lootsid Hugo 
Palk, J a a n Tammet, Arvi Kivilo, 
Heino Rüü te l , J ü r i Re imann, 
Enn Talvet Ja Peeter Murrik. 

* * * 

Ü k s t ö ö r ü h m a l i ikmeid , 
k a u a a e g n e Tal l inna loots Ju­
han. Liiv ei olnud toimetuse kät­
te sa t tunud eelnõuvarianti näi­
nud , varasemasse oli aga palju 
pa randus i te inud. Ta leidis, et 
praegune veeteede ameti tase el 
rahulda lootse, seadus oleks kõ­
vem seljatagune. Sest lootsiol-
me on siiani muu tumatu , loot­
sid ise sellesse sekkuda seni ei 
s a a . Endise l t on probleemiks 
kaa t r i d , v a r u s t u s j a r u u m i d . 
Ning olul is im: loots on mere­
mees j a saab tulla ainult koge­
n u d meremees te hulgas t , sel­
l eks aga t u l e b m a k s t a mere ­
meestega ligikaudu võrdset pal­
ka - muidu langeb lootside kva­
lifikatsioon. 

J u h a n Liivi sõnul tuleb teha 
a t e s t e e r i m i n e Ja e b a p ä d e v a d 
lootsid välja selekteerida, sel­
leks a n n a b võimaluse s eadus . 
Ses t lootsid peavad olema me­
relt j a mitte paadist tulnud. Os­
kus inglise keeles vasakule-pa-
remale öelda võib olla piisav näi­
teks Vergi, aga mitte Muuga sa­
d a m a s , k u h u tulevad ka 
100 000 tonnised laevad. Et olla 
kaptenile abiks, peab loots ole­
m a ise sedalaadi laevaga sõit­
nud . 

Teine t ö ö r ü h m a liige, koge­
nuim loots Hugo Palk on sea­
duseelnõuga tuttav Ja arvab, et 
"see läheb". Vajadust omaette 
seaduse Järele on põhjendatud 
j u b a 1 9 3 1 . a. s eaduses , osal t 
m i n n a k s e res t ' t. iooni teed. 
Euroopas on valdav lootside töö 

efekti ivset ka jakate tõrjumiseks 
pole me veel leiutanud. 

Muugal jäid tuletornid mingite 
vi ivituste fõ t tu o m a l a ja l Vene 
h ü d r o g r a a f i a a üle a n d m a t a . 
Nüüd ong i need jäänud neile -
Eesti ka iTsekontsepts ioon on 
teistsugune. Karbimadalal asu­
va t Muuga tuletorni kasutavadki 
need laevad, mis käivad Muuga 
sadamas. 

N õ u k o g u d e a e g n e h ü d r o g -
raaf iaeelarve oli neli korda suu­
rem kui praegune, millest tulene­
v a d meie võimalused. Olemas­
o l e v a r a h a g a h o i a m e korras 
rahvusvahelised v e e t e e d . Pak­
kusime sadamatele välja teenin-
duslepingud, soovitame, milline 
apara tuur ja kust osta, seejärel 
võ ime tuletornid hoo ldada võt­
ta. 

Madli Vitismann 

Kommentaar 

Eesti Meremeeste Sõltumatu 
Ametiühingu esimees Jüri Lem­
ber 

9. oktoobr i hommikul helistati 
mu l le r i ig ikogu va lve lauas t ja 
tunt i huv i , kas EMSA on teadl ik 
v ä g a sarnase nimega organisat­
siooni allkirjaga levitatavast ava­
likust pöördumisest. Mulle oli see 
loomulikult suur üllatus. Veel roh­
k e m p a n i a g a imes tama tol le 
pöördumise operati ivne ja laial­
d a n e levi tamine. Nimelt selgus 

Kommentaar 
Eesti Veetransporditöõtajate 

Ametiühingute Föderatsiooni 

pärast mõningaid järelepärimisi, 
e t j uba eelmise p ä e v a pärast­
lõunal oli see kiri jõudnud "Eesti 
Merelaevandusse", samal hom­
mikul a g a t e e d e - ja sideminis­
teeriumisse. 

Algul arvasime, et tegemist on 
ilmselge provokatsiooniga, soo­
viga EMSA hr. Tschudiga tülli a ja­
da . Pärast tekstiga tutvumist a g a 
jõudsime seisukohale, et tundub 
n a g u rohkem tegemis t o l eva t 
sulesõbraga psühhopaatide 
leerist, kes ei v a l d a õiet i eest i 
keelt ning kel puuduvad teadmi­
sed lähiajaloost, samuti ka loogi­
line mõtlemine. 

Leiame vajal iku o levat n ime-

meresektsloonl sekretär Tarmo 
Multanen: 

See on a ru lage Ja kirjaoska­
matu pöördumine ilmse eesmär­
g iga kompromiteerida Eesti Me-

Riigilt meri, ministrilt lootsid 
erafirmana - riik teeb määrused 
j a juhendid, asja majandusliku 
küljega tegeleb erafirma. Riik 
tagab küll lootsidele tu ru , aga 
julgeoleku, s.t. ohutuskaalut -
lustel - ka mujal on sundlootsi-
mine. Riik saab oma osa ettevõt­
te tu lumaksuna. Siiski on Hugo 
Palgi s õ n u l E u r o o p a Liidu 
s u u n d a i n u l t soovi tus l ik . E t 
P õ h j a m a a d e s on riigilootsid, 
siis leiti, et olgu peale. 

* * * 

P ü ü d e s lootse j a loots i tasu 
vabastada seletuskirjas nimeta­
tud "Juhtimisest", ent säilitada 
kont ro l l k o n k u r e n t i d e t ekke 
üle, samas aga tagada lootsidele 
parem tasu , on siiski jõutud se­
gadusse , mida on raske teiste 
Eesti seaduste vahele mahuta­
da . Tu lemuseks on unikaalne 
lootsi s taatus . 

Esmalt on ta õpilane (§ 12 lg. 
1): 

Lootsiõpilaseks (stažõõriks) 
võib saada kuni 50 aastane Ees­
ti kodanik, kes 

1) omab laeva kapteni või va-
nemtüürimehe kutsetunnistust; 

2) on tõotanud laeva kapteni 
või tüürimehena vähemalt 7 
aastat; 

3) on läbinud meditsiinilise lä­
bivaatuse ja tunnistatud kölbli-

4) ei kanna kohtulikku karis­
tust ja/või tema õigusi ei ole koh­
tuotsusega piiratud; 

6) valdab eesti ja inglise keelt 
(2) Avaldus lootsiõpilaseks 

saamiseks esitatakse Mereloot­
side Ühingujühatusele. 

Seejärel lootsiõpllane õpib, 
siis aga astub teenistusse (§13): 

(2) LootsiõpÜase teenistus al­
gab parast õppeprogrammi läbi­
mist Lootsiõpilane peab teenis­
tuses olema 6 kuud vähemalt 
kahe merelootsijuures. - Kas ka 
nende palgal? Või peab ta oma 
vanas t (meremehe)rasvast ela­
ma? 

Seejärel sooritab lootsiõpilane 
kvalifikatsioonieksami Ja saab 
merelootsi kvalifikatsiooni (§13 
lg. 3 Ja 4). 

Seejärel võib t a oodata kuni 

paarkümmend aastat , sest (§ 7 
lg.l): 

Merelootsiks võib saada kuni 
65 aastane Eesti kodanik, kes: 

1) on sooritanud lootsieksamU 
2) omab kapteni või ... (vt. § 

12) 

Ka avamerelootsiks võib 
saada kuni 65. aastane Eesti 
kodanik, kes omab... diplomitja 
on sooritanud avamerelootsi ek­
sami (§ 9). 

Nii ta siis võibki oodata oma 
lootsiteenistust (§ 14): 

a inul t 1 küsimus 

Hiiu Maavalitsuse teatel läheb Harilaiu tuletorn muu vara hulgas 
oksjonile - t e ei vajavat seda. Kas Hari kurgus sõidetakse nüüd silma 
järgi? 

Eesti Veeteede Ameti navigatsioonimärgistuse osakonna juhataja 
TARMO SOOT: 

Vajame kõike, mis on seotud üldkasutatavate laevateedega. Kui 
laiule või saarele tu leb uus omanik ja hakkab eh i tama või rekonst­
rueerima, siis on olemas kord, mis määrab , mida meie sektoris teha 
võib. 

Tuletorn ei saa müüki minna, see on meie oma. Maaeraldus on küll 
v a g a vaike, 0,1 ha. Meil on kõikjal tehtud taotlused riigimaa kohta, 
mis p e a b meile jääma. Oleme maaeraldustega tegelnud 1993. aas­
tast peale, kus riigi-, kus eramaast. 

Laidudel on v ä g a väike maaeraldus. 0.1 ha. A g a meil ei tohi lähe­
dusse tekkida mingeid objekte, mis meie sektoreid segaksid. Sama­
laadne prob leem tekkis Lasnamäel "Eesti Mobii l telefoni" ma jaga , 
kus neil tuli loobuda ühest korrusest. 

Tuletorn müüdavas komplektis olla ei saa. Näiteks Osmussaarel või 
Mohnil o leme e lamud valdadele üle andnud, a g a torni maaeraldus 
jääb meile. 

Hiiu Maavalitsus on vist kuidagi üldistanud lausungi sõyavoe vara -
ka tuletornid olid Vene sõjaväe vara. See objekt on kindlasti meile üle 
antud. 

Madli Vitismann 

Kui tuletorn jääb riigile, ei saa rajatiste uus omanik randa ära 
osta. Kallike Roovälja foto 

t a tud tekstile pöörata tähelepa­
nu va id seetõttu, e t vält ida meie 
organisatsiooni samastamist tol­
le kir ja au to r i ( t e )ga . Kõik Eesti 
Meremeeste Sõltumatu Amet i ­
ühingu ametl ikud kirjad, pöördu­
mised ja avaldused saadetakse 
amet l ikul p langi l ja on kindlasti 
varusta tud esimehe või aseesi­
mehe allktrjaga. Kaldume arva­
m a , e t ka lähitulevikus võib meie 
o p o n e n t i d e l t ekk ida ahvat lus 
kasutada meie suhteliselt noore, 
ok toob r i kuu seisuga 703 l i iget 
ü h e n d a v a amet iüh ingu maine 
rikkumiseks a n a l o o g s e i d l iba-
meetode id . 

remeeste Sõltumatut Ametiühin-
gut.Tahaks v ä g a loota , e t selle 
kirjatüki autor( ia) ei ole seotud 
üheg i Eesti Meremees te huve 
esindava organisatsiooniga. 

Lootsi teenistuskoht toide­
takse konkursi alusel Konkursi 
tingimusedjd korra maarab Me­
relootside ühing kooskõlastatult 
teede-ja sideministriga. 

See jä re l v õ t a b m i n i s t e r ta 
tööle (§15): 

(1) Lootsi nimetab teenistusse 
teede-ja sideminister... 

(2) Loots nimetatakse teenis­
tusse eluaegsena Ja tema tee­
nistus kestab pensioniea saa­
bumiseni... 

(3) Lootsi teenistusse nimeta­
tud isik annab enne teenistusse 
asumist teede-ja sideministrile 
ametivande... 

Meenutagem, et pensioniea 
s a a b u m i s e n i töötav loots võis 
lootsiks saada kuni 65-aastase-
na . 

Tööle asunud loots on ühtlasi 
s a t t u n u d vabatahtl ikult? sun­
niviisil? ühingusse: 

§ 36) Merelootside Ühingu 
koosseisu kuuluvad kõik tege­
vusluba omavad lootsid. Loots 
saab Merelootside Ühingu liik­
meks teenistusse nimetamise 
päevast ning tema liikmeksolek 
lõpeb teenistusest vabastamise 
... päevast 

S a m u t i v a b a s t a b m i n i s t e r 
lootsi töölt ü l d t u n t u d alustel , 
mis küll pär i s täpsel t el vasta 
töölepingu seaduses sätestatui-
le (§ 18). Ent minister ei maksa 
lootsile palka. Sest Just minist­
rilt , s.t. ri igieelarvest, lootsid 
palka ei t aha saada. Lootsi palk 
on sätestatud seaduseelnõu vii­
mases paragrahvis: 

§ 70 Lootsimistasu kasuta­
mise kord 

(1) Lootsimistasu võib kasuta­
da ainult lootsiteenuste osutami­
seks vajalike kulutuste katmi­
seks. 

(2) Lootsimistasu kasutatak­
sejärgmiselt 

1) 1/3 lootsimist teostanud 
lootsi töötasufondi; 

2) 2/3 Merelootside Ühingu 
kapitali, mis jagatakse võrdse­
tes osades üldkapitali, pensioni-
kapitalija avarükapitali vahel 

Tööandja on seadusee lnõus 
selge Ja ühene vaid sadamaloot­
sa (§ 10 lg. 1): 

... Sadamaloots on töösuhe­
tes ainult vastava sadamagaja 
allub sadamakaptenile, kes 
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t f Suure Tõllu" restaureerimise kontseptsioon 
"Suur Toll" jõudis Eestisse ta­

gasi oktoobris 1988, mil fosforii­
disõda oli võidukalt lõppenud 
ning käes laulva revolutsiooni 
järellainetus. Viimased üheksa 
aas ta t oli Eesti Meremuuseum 
juba olnud ühe muuseumilaeva 
- barkant i in "Vega" - omanik, 
aga me ei t e a d n u d tegelikult , 
mida tähendab ü h t vana j a väsi­
nud laeva res taureer ida . Ses t 
selle ajajooksul toimunut, mida 
võinuks plusspoolele seada, oli 
imevähe. Me võtsime uue laeva, 
andmata endale tegelikult päris 
täpselt aru, mida kõike see kaa­
sa toob. Ent võtmise o t sus tu s 
oli siiski ainuõige, ses t aas ta ­
päevad hiljem poleks enam mi­
dagi võtta olnud. 

Käesoleval kuul möödub täp­
selt ü h e k s a aas t a t , kui mere­
m u u s e u m on tegelnud "Suure 
Tõlluga", kuid tegelikult pole 
detailsetele plaanidele tugine­
vat restaureerimist õieti alusta-
tudki. öeldus on küll paras an­
n u s utreerimist, ses t on j u va­
hetatud tekiplaate, puhas ta tud 

Viiskümmend 
aastat laevas 

Kui rut tu mööduvad me­
rel o l d u d a a s t a d , t e a v a d 
ainult need, kes ise on pikki 
a a s t a i d maa i lma meredel 
seilanud. Vähesed Jõuavad 
selleni, et võivad tähis tada 
poolt sajandit oma meresõi­
t u d e a lguse s t t änag i veel 
laevas töötades. 

Üks neid väheseid on J / m 
" S u u r Töil" p r a e g u n e va­
n e m m e h a a n i k Vladimir 
Krivenko, kes 10. oktoobril 
t ä h i s t a s v i i ekümne a a s t a 
möödumist vahetpidamatu 
teenistuse algusest mitme­
s u g u s t e l l aevade l . Need 
aastad on olnud täis enese­
t ä i e n d a m i s t j a oma koge­
m u s t e n o o r e m a t e l e Jaga­
mist. 

Viiburi jungade kooli 16-
aastaselt masinist ina lõpe­
tanud, sai Vladimir Kriven­
ko Sedovi-nim. merekoolist 
1 9 5 3 . a a s t a l e k s t e r n i n a 
aurulaevamehaaniku diplo­
mi. Tal l inna Kalandusteh-
nikum andis 1961. aastal li­
s aks di iselmaslnate eriala 
diplomi. Tallinna 1. Kutse­
keskkool aga m e h a a n i k -
laevajuhi tunnistuse. "Suu­
rel Tõllul" a l u s t a s mi tme­
külgne meremees omal ajal 
jungana - oli tollal sellinegi 
amet. 

Et ta l j ä t k u k s ikka veel 
tahtmist j a energiat teenida 
oma es imeses laevas n ing 
t agada selle tehni l is t kor­
rasolekut, selleks soovivad 
talle Jõudu Ja tervis t kõik 
endised Ja praegused töö­
kaaslased. 

laeva liigsest risust, pa randa ­
tud torusid, kohendatud paari 
katelt ning värvitud. Ent siiski 
on t eh tud töö olnud pigem re­
mont kui restaureerimine. 

Olekski vas t pasl ik küs ida , 
mida me selle laeva puhul taot­
leme. On üldteada, et vana lae­
va omandamise hind on prakti­
liselt olematu, võrreldes edaspi­
diste kulutus tega restaureer i­
miseks ning haldamiseks. Kas 
meil on üldse eeldusi sellega toi­
me tul la? Vanade laevade res­
taureerimine on peamiselt siiski 
arenenud majandusega rikaste 
riikide pärusmaa, millele lisan­
dub ajalooline traditsioon ning 
mõistmine. Meil ei ole ei sellist 
t r a d i t s i o o n i , r i k k u s t ega ka 
mõistmist riigi tasandil . Ehkki 
viimatiste sündmuste valguses 
teatav lootuskiir siiski väreleb. 
Ent meil pole ka mingit m u u d 
tõsiseltvõetavat ajaloolist laeva 
peale "Suure Tõllu" j a allveelae­
va "Lembit", millele oma Jõupin­
gutused suuna ta . Sellest tule­
nebki kohus tus ikkagi hakka­
m a saada , sest taganemisteed 
pole. 

Kogupikkuse tõt tu on a inu­
võimalik p idada "Suur t Tõllu" 
ujuvana, sest kuivdoki puudu­
mine Eestis välistab m u u d va­
r i and id , mis polekski sugug i 
odavamad. Laevade j a ehit iste 
vahel on peale ujuva oleku veel 
üks oluline erinevus. Laevad ni­
melt ei ole ehitatud ülipikaajali-
s e k s sä i l i t amiseks , vaid neid 
hoi takse käigus seni, kuni see 
on kasulik j a ohutu . Märjas j a 
soolases keskkonnas on ka kõi­
gi detailide loomulik kulumine 
tunduvalt kiirem kui maismaal. 
Siit tulebki muuseumilaevade 
pidev hoolduskulu, mis eeldab 
ka oma aja ä rae lanud kerede-
tailide vahetamist. 

Kuna "Suur Toll" j ääb vette, 
s i is t u l eb ka r e s t au ree r imise 
käigus seda arvestada. Järgneb 
küsimus, kas see laev on võime­
line kunagi tulevikus iseseisvalt 
liikuma. Tark on renoveerimisel 
seda võimalust mitte elimineeri­
d a , e h k k i see t u n d u b m u l l e 
praegu roosa unistusena. 

Kui laev li ikuma panna , siis 
peaks eelkõige teadma, milleks 
seda vaja on. J ä ä d murda pole 
otsest vajadust ning ka sellega 
toimetulek on küsitav, nii ots­
t a rbekuse kui ka riski mõt tes . 
Reisijate vedamine Tallinna la­
hel või kaugemalgi eeldab sada­
de tänapäevaste navigatsiooni-
n i n g o h u t u s n õ u e t e t ä i t m i s t 
(vältimatuid kompromissel) Ja 
seega ka täiendavaid ning pide­
va id k u l u t u s i . See ee ldab ka 
professionaalset Ja koolitatud 
meeskonda, kelle üks omadusi 
peaks eelkõige olema äärmine 
pühendatus seatud eesmärgile. 
See on võimalik, ent saavutatav 
tohutu töö j a kulutuste hinna­
ga. Ehkki positiivseid näi te id 
(kasvõi Rootsi Jäämurdja "Sankt 
Erik") on maai lmas tunduval t 
rohkem, tooksin näiteks siiski 
ü h e nega t i iv se J u h t u m i , m i s 
puudutab vana laeva sõidukor-
da seadmist Ja sellest tulenevat 
tohutut riskikoormat. 

N o r r a r e i s i - k a u b a a u r i k 
"Stad r , mis oli ehitatud 1913. 
a., oli käigus kuni 1981. aasta­
ni . Ehkki algsed aurumas inad 
j a katlad olid eemaldatud, alus­
t as rühm eraisikuid selle taas­
tamist , muretsedes aurumasi ­
na Inglismaalt. Peale üliedukaid 
ka t se sõ l t e , es imesel p ikemal 
sõidul Bergeni fjordides 1987. 
a. mais , p u h k e s äkitselt kat la 
koldeavas tulekahju ning seits­
me meeskonna l i i kme mi tme-
tunnis te le pingutustele vaata­
mata hävis kuue aasta meeletu 
töö täielikult. 

T u n d u v a l t r e a a l s e m on , et 

Ettevalmistused 
l u u a k s e võimalus vahetevahel 
kai ääres katla alla tuli teha j a 
a u r u m a s i n a i d pööri tada, mis 
laevale elu sisse ajab ning teki­
t a b a u r u l a e v a l e a i n u o m a s e 
õhustiku oma susinate, vilinate 
Ja t o s s u p a h v a k u t e g a . Nii on 
t e h t u d nä i t eks San Francisco 
Meremuuseumis , kus igal lae­
val on oma vabatahtlikest mees­
kond, kes vajadusel ka masinad 
käima laseb. 

Meil on vedanud, et naaberrii­
kides on korralikult renoveeri­
t u d J ä ä m u r d j a d "Tarmo" j a 
"Sankt Erik". Viimane tegi peale 
seitse aastat kestnud renoveeri­
mistöid esimese iseseisva reisi 
p ä r a s t kai ää res se is tud a a s ­
ta id . Kõik kolm laeva on põhi­
m õ t t e l i s e l t s a m a s t a j a s t u s t , 
e h k k i märga tava te tehni l i s te 
erinevustega. Nii "Tarmo" kui ka 
"Sankt Erik" pidid samuti oma 
restaureerimise algust küllaltki 
k a u a oo tama , kuid võrreldes 
"Suure Tõlluga" olid lähtepunk­
t id siiski tunduva l t er inevad. 
"Tarmo" j a "Sankt Erik" lõpeta­
sid aktiivse teenistuse oma riigi­
lipu all ja nad Jäeti seisma kogu 
varus tuse , aparatuuri j a sead­
me tega . Seevas tu j ä ä m u r d j a . 

mida me e n d a omaks peame, 
sõitis kõige kauem Just punali­
pu all. 

Võtan endale vabaduse võr­
relda esmapilgul võrreldamatut 
- kuulsat klipperit "Cutty Sark" 
j a meie Jaoks mitte vähem kuul­
sat jäämurdjat "SuurTõll". See 
võrd lus põh ineb mitte laeval, 
vaid saatusel. Pärast kaheküm­
n e viie a a s t a s t sõitmist Inglis­
m a a l ipu all p u r j e t a s "Cut ty 
S a r k " ü m b e r e h i t a t u l t kolm­
kümmend aas ta t teise nime all 
n ing Portugali värvides. Peale 
laeva tagasiostmist Inglismaale 
muudet i see algul õppelaevaks 
ning seejärel restaureeriti muu-
seumilaevaks, kusjuures taas­
tat i klipperi hiilgeaja välimus. 
Vaieldamatult oli Ja on seejuu­
res tegemist rahvusliku uhku­
sega, sest nii nagu polnud ing­
lastel tarvis säil i tada nudi tud 
väljanägemisega "Fereirat", po­
leks meil olnud tarvis säilitada 
moderniseeritud "Volõnetsit". 

"Suure Tõllu" restaureerimise 
konseptsioone on tehtud alates 
1989. aas tas t ning kogu aeg on 
rõhu tud sellele, et laeva välis­
kuju taastamisel võetakse alu­
seks 1930. aas tad . Üldjoontes 

Vööri umbreeling, mis sai praeguse kuju 1959. a. 

Reelingupostide tugevdused, mis meenutavad 1962-1973 siin 
paiknenud paaditekki. 

Vana ahterpiigi luuk, millele on hiljem nõukogudeaegne selga 
ehitatud. 

on see ka saavutatav, ent ees­
kät t selles osas , mis puudutab 
peateid kajuteid, tuleb arvesta­
da j a respekteerida 1952. a. re­
monti Soomes. 

Mis oleksid meie restaureeri-
miskava väljatöötamise algma­
terjalid? Meremuuseumi käsu­
tuses on väike osa 1913. a. joo­
niseid, 1 9 2 0 / 3 0 . aastatel teh­
tud remontide Joonised (osali­
se l t ) , t ä i s k o m p l e k t a a s t a i l 
1950-1952 Soomes tehtud re-
mondljooniseid ning 1990. a. 
eelmiste järgi koostatud restau-
reerimisjoonised. Aga kui meil 
on kokku ligi sadakond erinevat 
fotot jäämurdja välisvaadetega, 
s i is s i s e r u u m e on ku ju t a tud 
vaid napilt kümnel fotol, neistki 
pool on komandosilla teise kor­
ruse vaated 1950/60. aastatest. 
S i s e r u u m i d e p u h u l on o m a 
koht ka mälestustel, mida tuleb 
aga hinnata neid kriitiliselt ana­
lüüsides. 

Seega, t a h a m e või ei, tu leb 
" S u u r t Tõllu" r e s t au ree r ides 
l äh tuda väliskuju taastamisel 
1930. aastatest, võttes abiks ka 
Herman Tõnissoo tehtud mude­
li, ning peatekil 1952. aastast . 
Erand salongi näol on võimalik 
a i n u l t t ä n u s ä i l i n u d kahe le 
suurepärasele fotole 1915. aas­
tas t . Vas tuolu polegi nii suur , 
kui arvestada, et soomlased ka­
sutasid oma jooniste tegemisel 
põhiliselt ikkagi Ju algseid. Selle 
tõestuseks tooksin ühe näitena 
vaid fokkmasti signaalraa, mis 
oli laeval peale valmimist, seejä­
rel eemaldat i mingil põhjusel, 
kuid taastati Raumas. 

Üks põhireegleid vanade lae­
vade renoveerimisel on, et lae­
vale ei tohi anda kuju, mida tal 
pole kunagi olnud. Seega mit­
meid kordi deklareeritud soov 
viia siluett kooskõlla eelmise va­
bariigi ajaga j a j ä t t a kompro­
missina alles 1952. a. roolimaja 
ning raadioruhv on põhimõtteli­
selt väär. Kui oleme ühe teatava 
ajaperioodi valinud, tuleb sel­
lest kõrvalekalleteta kinni pida­
da. Teine üldtunnustatud põhi­
mõte on, et väär on anda mõne­
le laevaruumile (seda ka vasta­
val t s i s u s t a d e s ) funktsiooni , 
millega varem pole olnud mingit 
pistmist. Seega kohviku, konve­
rentsisaal i , s a u n a või kajutite 
baasil hotelli loomise ideel pole 
midagi ühis t tõsise restaureeri­
misega. 

Nii- või n a a s u g u n e o t sus ei 
t o h i k s olla m õ n e üks ik i s iku 
t e h a , va id p e a k s p õ h i n e m a 
spetsialistide rühma konsensu­
sel. Pean otstarbekaks kutsuda 
kokku spetsialistide töörühm, 
kelle e s m a n e ü l e s a n n e oleks 
res taureer imiskontsepts iooni 
kõigis aspektides Jõuda nii aja­
looliselt kui ka praktiliselt teos­
ta tava te tões te lahendus ten i . 
Vajaduse korra l j ä ä k s selline 
r ü h m või hoolekogu tehtava 
töö üle Järelevalvet teostama. 
See ei tohiks t u n d u d a mingi 
j ä r j eko rdse t ü ü t u b ü r o k r a a -
tiailminguna - eelkõige on tegu 
vastutusega, et edaspidi ei teh­
taks olulisi o t sus tus i n.õ. käi­
gult. Peale selle on ju ka ra­
haline vas tutus , sest tegu on ik­
kagi märkimisväärsete summa­
dega. 

Lõpetuseks võtaksin appi ku­
nag ise r a h v u s v a h e l i s e mere­
m u u s e u m i d e asso ts ia t s iooni 
(ICMM) presidendi Revell Carri 
sõnad: "Ei ole olemas lihtsaid 
hädaabinõusid, mis suudaksid 
asendada korral ikku tõõd. Iga 
kompromiss ohustab laeva üht­
s u s t Ja v ä h e n d a b t a ajaloolist 
väärtust." 

Unnas Dresen 
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Meremehe tervis 1928 
Meremeeste seadus 

§ 76 Käesolev seadus hakkab maksma 1. mail 1928 ... 
I. Laevajuht teenistusleping. 
II. Laevapere teenistusleping. 
4. R a v i m i n e j a m a t m i n e . 
§ 26 . Laevajuht nõudmisel on meremees kohustatud arsti laskma end järele vaa­

data, kuid järelevaatuse kulusid ei või panna meremehe peale. 

§ 27 . Laevajuht või laevaperemees on kohustatud hoolitsema haigestunud või vi­
gastanud meremehe ravimise eest nii laeval kül ka maal. Ravimise hulka kuulub 
ülalpidamine, arstlik hoolitsus ning ravimite muretsemine. Ravimise ajal saab 
meremees, kellega teenistusleping lõpetamata, palga edasi laevatoidul oleva mere­
mehe tasunormide järgi. 

Kül on põhjust arvata, et meremeest on tabanud haigus, mis võib saada kar­
detavaks teistele laevalolijaile, peab laevajuht esimesel võimalusel laskma arstil 
haige järele vaadata. Kui laeval puuduvad mõjuvad abinõud haiguse levimise väl­
timiseks, on laevajuht kohustatud saatma haige maale. 

J ä ä b haige või vigastatud meremees laevast maha välismaale, on laevajuht ko­
husta tud andma ta Eesti konsuli hoolde, või kui konsulit ei ole kohal, teisel viisil 
muretsema temale hoolitsemist, teatades sellest lähemale Eesti konsulile. 

Kui haigel või vigastatud meremehel pole võimalik hoolitseda oma vara eest, 
peab laevajuht selle võtma oma hoolde. 

§ 28 . Meremehe teenistusajal kannab ravikulud laevaperemees. Iga haige või 
vigastatud meremees, kes vabanenud teenistusest lepingu lõppemisel või vare­
malt, on õigustatud nõudma laevaperemehe kulul ravi k u u e nädala jooksul. / . . . / 

Kui laevast jäetakse välismaale maha meremees, kes põeb nakkavusjärgus tiisl-
kus t või suguhaigust, kannab pärast meremehe laevast lahkumist ravi—, arsti ja 
ravimite kulud Eesti Vabariik Vabariigi Valitsuse vastavate määruste alusel. 

m . Laevajuht ja laevapere kohused. 
§ 44. Laevajuhil on ülim käsuvõim laeval. 
§ 49. Laevajuht või iga teine ülemus on kohustatud oma alluvaid kohtlema hea­

tahtlikult, õiglaselt ja viisakalt. 
Iga meremehe kohus on käituda korralikult, kainelt ja rahulikult, olla viisakas 

' ülemuse vastu Ja täpselt täita kõiki laeva heakorra eeskirju. 

. L a e v a 1 ä r e l e v a a t u s e 
§ 59. Kui 

i J ä r e l e v a a t u s e n õ u d m i s e õ i g u s 
üle poole laevaperest nõuab laevajuhilt laeva Järelevaatust selgitami­

seks, kas laev on merekõlblikus seisukorras või kas laevapere eluruumid vastavad 
tervishoidlikkudele nõuetele (§ 38), või kui seda nõuab esimene mehaanik tema 
vastutusel olevate laevaosade ning nende varus tuse suhtes , on laevajuht kohus 
pöörduda vastava järelevaatuse toimetamiseks riigi piirides asjakohase valitsus­
a su tuse ning välismaal kohaliku Eesti konsuli poole; ei ole Eesti konsul kohal, 
peab laevajuht pöörama lähema Eesti konsuli poole. 

§ 38. Kui § 59. eeskirjade Järgi toimetatud Järelevaatusel selgub, et laev ei ole me­
rekõlblik eelseisvaks sõiduks, või on nii puudulikult varustatud ja nii puuduliku 
meeskonnaga või nii raske koorma all või nii halva koormapaigutusega, et laeval-
olijate elu teekonnal selle tõttu võib sat tuda hädaohtu, või kui laevapere eluruu-

# # mid t eekonna algul on i lmselt tervisele hä-
Rllgllt. . # daohtlikud. Ja kui laevajuht ei astu tarvilikke 

° samme kõigi selles paragrahvis loetletud viga-
Algus Ue 9 de Ja puudus te kõrvaldamiseks, on mereme­

hel õigus lahkuda teenistusest ja saada kah­
jutasu ... 

Sama õigus on meremehel siis, kui laevajuht 
ei täida § 59. et tenähtud laeva järelevaatamise 
nõudmist. 

teostab tema juhtimist, tege­
vust ja järelevalvet. 

Võib arvata, et ta saab sealt ka 
palka. Või mine tea ... 

Lootsiseadus s eadus t aks ka 
lootsi mittetöise tulu, sest § 69 
Lootsimistasu sätestab: 

(7) Laev, mille kapten või va­
nemtüürimees omab LVT (lootsi­
misest vabastamise tunnistust) 
peab lootsimistasu maksma 
20% ulatuses. 

IV p e a t ü k k : Merelootside 
Ühing käsitleb ühingut kahek­
sas paragrahvis. Kuigi esimene 
neist, § 35 teatab, et ühing asub 
Ta l l innas , sel on l ipp Ja emb­
leem ning liikmetel ametimun-
der, ei selgu, kas tegu on mitte­
t u l u n d u s l i k u k u t s e ü h e n d u s e 
või äriühinguga: 

(1) Etesti Merelootside Ühing on 
avalikoiguslik isik. 

Kogu s e a d u s e e l n õ u s t võib 
väl ja l u g e d a m ä r k s a rohkem 
lootside õigusi kui vas tu tus t -
tegu on ühe nähtusega paari vii­
m a s e a a s t a J u h t u m u s t e reas . 
Nimelt siis, kui mõnes päevale­
hes on i lmunud artikkel teemal 
"lootsid vajavad sõltumatust" , 
võib ette näha , et nüüd on loot­
sidel midagi teoksil . Seekord, 
päras t p inna "ettevalmistamist" 
12. sep tembr i "Eesti Päevale­
hes" Järgnes tegelikult oluline 
tobby-töö t u l e m u s : "Meresõi­
duohutuse seaduse" eelnõu tei­
se lugemise katkestamine Riigi­
kogus 24. septembril. Pole ime, 
e t lootside oma seadusee lnõu 
samal ajal vähese viimistluse all 
kannatab . 

Madli Vitismann 

Meremehe tervis 1998 
Mere teenistuse seadus. Eelnõu 

Oleks hakanud kehtima aastal 1996. 
1. peatükk. Üldsätted 
5. peatükk. Laevapere liikme õigused ja kohustused 
§ 47. Arstlik kontroll j a meditsiiniline teenindamine 
(1) Laeval töötav laevapere liige peab sotsiaalministri määrusega kehtestatud korras 

läbima arstliku kontrolli, et tõendada enda kõlbulikkust mereteenistuseks. / . . . / 
(2) Laevaomaniku või kapteni nõudmisel peab laevapere liige laevaomaniku kulul läbi­

ma ennetähtaegse arstliku kontrolli. / 
6. peatükk. Ravikindlustus 
§ 55. Haige või vigastatud laevapereliikme hooldamine 
(1) Laevaomanik või kapten korraldab haigestunud või vigastatud laevapere liikme ra­

vimise laeval või maal. Laevaomanik kannab laevapere l i ikme vältimatu meditsiinili­
se abi osutamisega seotud kulud, mis hüvitatakse laevaomanikule meremeeste haige­
kassa poolt. 

(2) Kui on alust arvata, et laevapere liikme haigus on ohtlik tema või teiste laevaoli-
jate elule või tervisele, laseb kapten laevapere liikme esimesel võimalusel arstil läbi vaa­
data. Kui kaptenil ei ole võimalik võtta tarvitusele abinõusid haiguse levimise vältimi­
seks, saadab ta haige laevapere liikme maale. 

(3) Kui haige või vigastatud laevapere liige laetakse välisriiki, annab kapten ta Eesti vä­
lisesinduse hoolde või, kui selles riigis ei ole Eesti välisesindust, korraldab muul viisil 
tema eest hoolitsemise j a teatab sellest lähimale Eesti välisesindusele. / . . . / 

(4) Kui haige või vigastatud laevapere liige ei saa hoolitseda oma vara eest, võtab kap­
ten selle oma hoolde. 

2. peatükk. Mereteenistusleping 
§ 17. Teenistuslepingu lõpetamise lubamatus laevapere liikme haiguse või vigastuse 

korral 
(3) Käesolevas paragrahvis sätestatud tagatisi ei kohaldata käesoleva seaduse § 15 lõi­

ke 1 punktis 7 sätestatud ^uhul. 
§ 15. Teenistuslepingu lõpetamine laevaomaniku algatusel 
fl) / . . . / kui: 
7) laevapere liige põeb haigust, mis on ohtlik laevalolijatele. 
(2) Kui laevaomanik lõpetab teenistuslepingu mõnel käesoleva paragrahvi lõikes 1 sä­

testatud alusel, a rvuta takse laevapere liikmele palka teenistuse tegeliku lõppemise 
päevani. 

§ 38. Laevatõö korraldamine 
(1) Laevatõö korraldamisel tuleb arvestada igaühe teenistuskohta. 
§ 39. Üldised teenistuskohustused 
(1) Laevapere liige peab täpselt ja õigeaegselt täi tma oma teenistuskohustusi ning 

hoidma laeva ja sellel olevat vara. 

§ 48. Laeva merekõlblikkuse kontroll 
(1) Kui üle poole laevaperest nõuab kaptenilt laeva merekõlblikkuse kontrolli või kui 

seda nõuab vanemmehaanik tema vastutusel oleva laevaosa või varustuse suhtes , peab 
kapten pöörduma kontrolli teostamiseks Eesti sadamas asjaomase vali tsusasutuse, vä­
lisriigis aga Eesti välisesinduse poole. Kui selles välisriigis ei ole Eesti välisesindust, 
pöördub kapten lähima Eesti välisesinduse poole. 

(2) Kui kontrolli tulemusena selgub, et käesoleva paragrahvi lõikes 1 nimetatud nõue 
ei olnud põhjendatud, peavad nõude esitanud laevapere liikmed hüvitama laevaoma­
nikule tekkinud kahjud. 

§ 14. Teenistuslepingu lõpetamine laevapere liikme algatusel 
(1) Laevapere liige võib teenistuslepingu lõpetada, kui: 
1) laev on sadama kontrollorgani poolt tunnis tatud eelseisvaks merereisiks merekõlb­

matuks või puudub laevapere minlmaalkoosseis; 
2) laev on puudulikult varustatud või ülelastitud või väära lastlpalgutusega, mistõttu 

see võib ohustada laevaolijate elu merereisi kestel, või kül laevapere eluruumid on tervis-
tohustavas seisukorras ning kapten ei võta vajalikke meetmeid: kõigi käesolevas punkt is 
loetletud puuduste kõrvaldamiseks; 

3) kapten ei täida käesoleva seaduse §-s 48 sätestatud laeva merekõlblikkuse kontrol­
limise nõuet; • > 

Kommentaar 

Kui lugeda 1928. aas ta "Mere­
m e e s t e s e a d u s t " , tõs i , 1938 . 
a a s t aks saavu ta tud vormis. Ja 
võrrelda seda nüüdse , eeldata­
vas t i 1998 . a a s t a l s e a d u s e k s 
s aava ee lnõuga , võib t ekk ida 
hulk küsimusi . Kindlasti on nii 
mõnelgi puhu l kasulik seljata­
h a v a a d a t a , s e s t jalgratas on 

Kumb on tervislikum? 
Juba üsna ammu leiutatud. Ala­
ti pole aga kindel, kas aeg on va­
hepeal edasi või hoopis tagasi 
lä inud. "Meremeeste seadust" 
"Mereteenistuse seaduse" eel­
nõuga võrreldes ei ole meil prae­
gu mitte teine või kolmas Eesti 
Vabariik, vaid miinus esimene. 
Kõnesolevaid seaduspabere id 
võrreldes võib täie kindlusega 

väita, et omaaegsed seadusklr-
janikud on meremehest hoopis 
enam lugu pidanud kui praegu­
sed, sest näiteks: 

1. näkku shaiget meremeest ei 
l as ta laht i , vaid ravi takse ter­
veks; 

2 . m e r e k õ l b m a t u l e laevale 
sa t tunud meremees saab kah­
ju tasu ega pea kartma, et laeva­

juhil õnnestub ehk sadamajäre-
levalvele või l aevakont ro l l i l e 
p u r u silma pu i s t a ta , mis tõ t tu 
hoopis meremees peaks kahju­
tasu maksma; 

3 . seaduskirjanikud on oma 
t e o s e pabe r i l e p a n n u d v ä g a 
h e a s eesti keeles, loogilises 
ülesehituses j a selges sõnastu­
ses, et meremehel oleks hea lu­
geda Ja kerge aru saada. 

Madli Vitismann 

Õnnitleme! 

Peedu Sammalsoo 5 0 
Oktoobrikuu 6. päeval oli Meremuuseumi töökal kollektiivil Ja 

tema headel sõpradel meeldiv põhjus koguneda, et tähistada üh t 
möödapääsmatut sündmust — muuseumi sõbra, ning pole ka liial­
dus öelda, kolleegi Peedu Sammalsoo 50. juubelit. 

Arvata kümmekond aastat kestnud meeldiv koostöö on osutunud 
mõlemapoolselt kasul ikuks. Vähemalt m u u s e u m võib seda enda 
kohta kõhklustundeta väita. Kirjanikud ütlevad, et raamatut saab 
kirjutada ainult vabade kätega. Parafraseerigem: ajalugu saab kir­
j u t a d a vaid puhas t e kätega. See viimane joon, a u s u s nimelt, on 
meie Juubilaril olemas. Samuti nagu s ihi - ja Järjekindlus ning mui­
dugi abivalmidus. Seda teavad kinnitada kõik Juubilari sõbrad, tut­
tavad Ja kolleegid veeteede ametist, mereväest, piirivalvest, laeva­
delt, kus ta sõitnud... Ilmselt peaks see loetelu veel üksjagu pikem 
olema. 

J ä tka samal kursil, Peedul Selleks sulle jõudu Ja edu soovides 
sõbrad Meremuuseumist. 

Toimetuselt. Õnnesoovidega ühineb "Meremehe" toimetus, tun­
nustades Peedu Sammalsood kui ülipõhjalikku autorit Ja uudishi­
mulikku meremeest, kes enda ümbruses t alati huvitavat leiab Ja 
teisigi seda näha aitab. Roman MaÜaeviczi sõbralik sari. 
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Dokis riigi raha eest 
"Suure Tõllu** omanik a sus oma rolli, seetõttu saigi laeva dokki-

mine võimalikuks. Riigieelarvest eraldatud 1,5 miljoni krooni eest 
tehakse Eesti Meremuuseumi direktori Ants Pärna sõnul dokiüle-
vaatus, kere veealuse osa puhastamine ja värvimine, korrastatak­
se kingstonid, sõuvõll ja selle tihendid ning üks diiselgeneraator. 
Restaureerimise hulka "kuulub aga ahtriosa väärjuurdeenituse ma-
halõikamine. 

Balti Laevaremonditehase avalikkussuhete juhi Georgi Dudt-
šenko sõnul pandi "Suur Toll" dokki 2 1 . oktoobril ning laev jääb 
s inna arvatavasti kaheks nädalaks. Tehakse korpuse defektoskoo-
pia, seejärel puhastatakse ja värvitakse. Ta rõhutas eriti seda, et 
vaid dokis saab vastused hulgale küsimustele laeva veealuse osa 
seisukorra kohta. Aga tõstatuvad ka küsimused, kuidas aja, raske 
tooja sõjaaegsete miinitabamuste kahjustused likvideerida. Tehni­
line dokumentatsioon ju kahluks puudub. Balti Laevaremondite­
hase universaalne mehaanikäkompleks, kereehituse-ja torust iku-
katlatsehh, samuti tehase tütarfirma "Baltic Premator , mis tege­
leb laevakere puhastamise j a värvimisega, saavad raske, ent 
huvitava töö. 

Omalt poolt lisab Balti Laevaremonditehas ajaloolise laeva taas­
tamisse sponsorabina 100 000 krooni. 

"Suure Tõllu" konverentsil kuuldud ettekannetest oli Seppo Lau-
relli omas diagramm "Tarmo" restaureerimiskulude osakaalu koh­
ta. Selle järgi võiks järeldada, et ligikaudu kuuendik kuluks kere 
korrastamiseks, teist samapalju või veidi rohkemgi teki taastami­
seks. Kui need kaks suuremat tööd tehtud, saaks ülejäänuid aga 
väiksemate portsjonitena, seega ka väiksemate korraga väljaanta­
vate rahasummade eest ette võtta. 

Seekord leidis lahenduse igivana probleem: sponsorabi saab 
oodata siis, kui laevaomanik - tõest i Vabariik - on esmajoones ise 
head tahet üies näidanud. Madli Vitismann 
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* IADMIRAL) * 
**, * • KLUBI • * 

(Muuli acvutlaevwt 
AVATUD 12-24 

Lootsi tn. 15 kõrval, kai ääres 
Admiraliteedi bassein 

Tel 6411155 
GSM 8 25 060066 

Eelmises "Meremehes" 
ilmunud ristsõna vastused 

PAREMALE: 1. Avamere­
jaht . 12. Benin. 13. Oneega. 
14. Sega-soga. 16. Raa. 18. 
Isa... 19. Malenurk. 20. Tk. 
2 1 . Ainult. 24. Tss! 25 . Sar­
diinia. 28. SE. 29. Imi... 3 1 . 
Atma. 32. MMIL. 33 . IL 34. 
NN. 35. Aedlinn. 38. LNg. 39. 
Makid. 4 1 . ... naa. 42. leia. 
43 . Riike. 45. Pb. 46. Abi. 48. 
Riim... 49. Suue. 5 1 . s.l. 52. 

D. Kareva. 53. Ur. 
ALLA: 1. A.B. 2. Veeskami-

ne. 3 . Angaar. 4. Miami. 5. 
En. 6. Rool. 7. Engel. 8. 
Jean . 9. Aerutamine. 10. Hg. 
11. Taaksel. 14. Sitsiilias. 
15. Sanitaaria. 17. Arssina-
puu . 22. Uimekiir. 23 . Tim. 
26. Danmark. 27. Nad. 30. 
Inglid. 36. Ld. 37. Naber. 40. 
urne. 44. Ksv! 47. B/L. 

Vi 
n& 
U3 
,8/ 
20 

r 
25 

3 
*/ 
"/ 
Mz 
*/ 
m* 
5!s 

V 
£ 

£ 

S 

K 

R 

M 

1 

N 

F 
A73 

L 

3 
R 

/v 
G 

R 

"/? 

R 

•/ 

*A/ 

G 

L 

/ 
*D 

4 

M 
1 

R 
19, M 
1 

26 
D 

*R 

A/ 
39 

M 
R 

48 

7? 
*f 

5 

£ 
A/ 

"s 
R 

/ V 

1 

T 

*R 

R 

** 
/ 

R 

%R 
13 
O 

o 
L 

22 

u 
1 

M 

E 

K 

/ 
/ 
# 

7t 

/V 

& 
E 

L 
27 

N 
R 

O 
40, 

L 

M 

£ 

>J 

£ 

R 

N 
23 

r 
/ 

32 

38 

L 
a 

V 
ms 
V 

9R 

£ 
16 

R 
U 

24 

r 
R 

Al 

/ 
41 

N 
£ 

50 

u 
R 

, 0 /y 

G 

"R 

R 

S 
ns 
/ 

A / 

R 

*P 

U 
53 

u 

"T 

R 

R 

K 

5 

£ 

L 
37 , 

R 

B 

£-

R 

Pr. Grossmanni raviseansid on nüüd saadaval ka pr. Grossmanni poes. 
Hinnad kättesaadavad. 

* alkoholismi ravimine (3 videoseanssi), * ilusa rinna kujundamine (videoseanss), 
* suitsetamisest vabastamine (3 videoseanssi), * näo noorendamine (videoseanss), 
* liigse kehakaalu mahavõtmine (4 videoseanssi), * sisehaiguste ravimine (audioseanss), 
* ilusate puusade ja jalgade kujundamine (video- * peavalude ravimine (audioseanss), 

seanss), * unetuse ravi (audioseanss). 
Kõigi nende ravide video- ja audiokassette saab osta pr. Grossmanni poest Tallinnas, Pikk 9, või tellida posti teel. 
Info tel. 471 712 ja 493 788 kella 10-17. 

27. oktoobril seisid 
AS Tallinna Sadam 

sadamates: 
Kes meil käivad 

K e s k l i n n a s a d a m a s 
"Heidi" (Norra) - laadib meta l lkons trukt ­

s i o o n e 
"Kalana" (Eesti) - l o s s ib , laadib konte i ­

nere id 

Muuga s a d a m a s 
"Fram S" (Norra) - l o s s i b b i t u u m e n i t 
"Slavjanka" (Vene) - laadib turvas t 
"Holmling" (Rootsi) - laadib turvas t 
**Volskiy 4 7 " (Vene) - l o s s i b kaera 
"Omsky 141** (Vene) - l o s s i b paberit 
"Haralambos" (Malta) - laadib kaera 

Kopl i s a d a m a s 
"Pearl Rifer" (Libeeria) - l o s s ib Uha 
"Icebird" (Taani) - l o s s ib kala 
"Mira Nor" (Norra) - laadib m e t s a 
"Ventspi ls" (Küpros) - laadib naftapro­

d u k t e 
"Caroline" (Soome) - laadib h a k k p u i t u 

Pald isk i s a d a m a s 
"Maria M" (Eesti) - laadib värvi l i s t me­

tan i 
"Geroy Ole in ikov" (Vene) - laadib vana­

rauda 

« M e r e m e h e » i l m u m i s t rahastavad: 

9 
L^NH 

ESTMA 
E s t L i n e 

ScanTrans 

M 
NT BUNKERING LTD. 

PEsman 

Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
27. oktoobril 

"ELMAR KIVISTIK" - t e e l I n c h o n i s t Tient-
s i n i 

"ALEKSANDER ABERG" - Malagas 
"PAUL KERES" - K a s h i m a s 
"KRISTJAN PALUSALU" - r e m o n d i s R i ia s 
"GUSTAV SULE" - t e e l R o t t e r d a m i s t Tarna-

t a v e s s e 
"ALEKSANDER KOLMPERE" - Nadoris 
"HAAPSALU" - t e e l Camden i s t New Orlean-

s i 
"VILJANDI" - Ph i lade lph ias 
"RAKVERE" - t e e l Kobenhavn i s t Hels inkis -

s e 
"NARVA" - t e e l B o c a Chicas t Loode-Atlan-

d i l e 
"VALGA" - t e e l S t . J o h n i s t Klaipedas-

s e 

Neile, kes ootavad.. . 
"NORDANA ADVISOR" - t e e l La Guairast 

V a l e n c i a s s e 
"SOMPA" - t e e l Imbitubast Matadisse 
"KEHRA" - Hamburgis 
"KUIVASTU" - t e e l Pasajes i s t Antwerpen i s -

s e 
"KUUSALU" - t e e l A n t w e r p e n i s t Abidjani 
"RAKKE" - S a n Pedros 
"VALKLA" - t e e l R o u e n i s t LibreviUe»i 
"PIHTLA" - t e e l R o u e n i s t Banjuli 
"NAISSAAR" - Antwerpen i s 
"VAINDLO" - t e e l Burgases t Moerdijki 
"KASSARI" - t e e l R o c h e f o r f i s t Karlsborgi 
"MUHU" - t e e l Hudiksval l i s t P r e v e z a s s e 
"ABRUKA" - E l l e smere Port i s 
"VILSANDI" - t ee l L i s sabonis t Peterburi 
"SOODLA" - t e e l Peterburis t Gars ton i s se 

"KLOOGA" - Bi lbaos 
"MUUGA" - t e e l A n t w e r p e n i s t S t o c k h o l m i 
"VIRTSU" - t e e l H e l s i n k i s t Fe l ix s towe ' s se 
"KALANA" - V a n a s a d a m a s 
"KURKSE" - t e e l S t o c k h o l m i s t Antwerpe-

n i s s e 
"DIRHAMI" - t e e l R o t t e r d a m i s t Vanasada-

m a s s e 
"KAPTEN KONGA" - Hul l is 
"KAPTEN VOOLENS" - Muuga s a d a m a s 
"MEHAANIK KRULL" - t e e l Paljassaare sa­

d a m a s t G r i m s b y s s e 
"LEHOLA" - t e e l H u e l v a s t Arhusi 
"VIIRELAID" - t e e l Pärnust D r a m m e n i s s e 
"SUURLAID" - t e e l Beverwjikis t Liepajasse 
"TRANSESTONIA" - Ärhus i s 
"DONATA" - Muuga s a d a m a s 

Väljaandja 
Eesti 
Meremeeste Liit 

«Meremehe» varemilmunud üksiknumbreid saab osta ka Meremuuseumi kassast. Arvuti küljendus: Väino Trumm, montaaž: Kersti Sõel ja Kaia Suun 

Järgmine number 
ilmub 

novembris 

Toimetuse asukoht: 
Tatari 64 

Toimetuse post iaadress : 
EE00O1 Tafiinn, 
Pikk 70 , "Meremees" 

teL/faks 6 461 318 
Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti kell 15-18 

Mobiiltelefon: 
8-25-238 088; 
peiler 40710 
(operaatori telefon 
6304050) 

«Printalk 
Tellimuse nr. 4340. 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 
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